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Té Pǎblú cádǔha‑dé tutú quɨ ɨhɨ ɨn  ndaha ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú 
ndécú ñùú Còrintú

1 1 Yúhú té Pǎblú càháⁿ‑í tnúhu Xítohó Jesucrìstú chi ducaⁿ nǐ cachí Yǎ 
Ndiǒxí cunduu.Te càdúha‑í tutú‑a ndɨhɨ té Timùteú tée ndècu ndɨhɨ‑o 

ichi‑gá cuèndá daquìxi‑í ndaha nchòhó ñáyiu xǐndecu ichi Yá Ndiǒxí ndécú 
ñùú Còrintú,te tutú‑a cuu‑xi tnàhá cuèndá nchaa ñáyiu cùu cuendá Yǎ 
Ndiǒxí xǐndecu nchaa ñuú yɨ ɨndèhu distritú Acǎyá.2 Te xìcáⁿ táhù‑í núú 
Tǎtá‑ó Dǔtú Ndiǒxí ndɨhɨ núú Xǐtohó Jesucrìstú sá ǐo na chìndee chitúu 
ñaha‑gǎ xii‑ndo,te dɨu‑ni ndɨ ndùú‑gá ná càda te ío váha cuu iní‑ndó 
cùndecu‑ndo.

Té Pǎblú càháⁿ‑dé nchaa nàcuáa ndòho‑dé
3

 Te chí ná càchí‑ó sǎ ǐo váha iní Dútú Ndiǒxí Yaá cúú Tǎtá Xǐtohó 
Jesucrìstú,te dɨu‑ni Dútú Ndiǒxí cúú‑gǎ Yaá ío cùndahú iní ñáhá xìi‑o,te 
dɨu‑ni‑gá cúú‑gǎ Yaá táxí tnǔhu ndee ìní.4 Te cuěi nándɨ ndòho‑o ndecu‑o 
dico dɨu‑ni Dútú Ndiǒxí táxí‑gǎ tnúhu ndee ìní xii‑o,te ducaⁿ quìde‑gá 
cuèndá sá nchóó cuǎñaha‑o tnǔhu ndee ìní xii nchaa ñáyiu nándɨ ndòho 
ndecu,te dɨu‑ni nchaa tnúhu ndee ìní táxí‑gǎ xii‑o dɨ ɨu‑ni nchaa tnúhu ndee 
ìní‑áⁿ cuǎñaha‑o xìí‑yu.5 Te Xítohó Jesucrìstú ío ní ndoho‑gá,te ducaⁿ 
nchòo tucu ío ndòho‑o,te ducaⁿ ǐo vài tnúhu ndee ìní nìhí‑ó ndècu ndɨhɨ‑o 
chi ndècu‑o ndɨhɨ Xítohó Jesucrìstú.6 Te nchúhú nándɨ ndòho‑ndɨ ɨ
ndécú‑ndɨ ɨcuèndá sá nchòhó níhí‑ndó tnǔhu ndee ìní cundecu ndɨhɨ‑ndo te 
naníhí tàhú‑ndó.Te Yá Ndiǒxí táxí‑gǎ tnúhu ndee ìní xii‑ndɨ ɨ,te ducaⁿ 
quìde‑gá cuèndá sá nchòhó tnàhá‑ndó nǐhí‑ndó tnǔhu ndee ìní‑áⁿ te naníhí 
tàhú‑ndó,te ducaⁿ càda ndee cada cahnu iní‑ndó ndòho‑ndo datná ndóhó 
nchǔhú.7 Te nchúhú ío váha sàni ndáá iní‑ndɨ ɨcuèndá‑ndó chi ndòho‑ndo 
datná ndóhó‑ndɨ ɨ,te ducaⁿ tàxi Yá Ndiǒxí tnúhu ndee ìní xii‑ndo dàtná 
táxí‑gǎ xii‑ndɨ ɨ.

8
 Te nchòhó ñáyiu ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨichi Xítohó Jesucrìstú cuìní‑ndɨ ɨcachí 

tnúhu‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa ní yáha‑ndɨ ɨcútnàhá ní xíndecu‑ndɨ ɨdistrìtú Àsiá 
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chi dàvá‑áⁿ ǐo ní ndoho‑ndɨ ɨ,te luha‑ná te vá cúndèe iní‑ndɨ ɨyáha‑ndɨ ɨnchaa 
tnúndòho‑áⁿ ní cùu chi ní xehndé iní‑ndɨ ɨsá vǎ cǎcu‑ndɨ ɨ.9 Chi ní sani 
iní‑ndɨ ɨsá ndɨ ɨyɨ‑ná cuu‑ndɨ ɨní cùu,te ducaⁿ nǐ yáha‑ndɨ ɨcuèndá sá ǐo‑gá 
quɨ ɨndáá iní‑ndɨ ɨYǎ Ndiǒxí sá dɨ ɨú‑gǎ taunihnu ñaha‑gǎ xii‑ndɨ ɨ,te ñá dɨ ɨú
mèe‑ndɨ ɨtaunihnu‑ndɨ ɨméé‑ndɨ ɨ,te dɨu‑gá cúú‑gǎ Yaá dándòto cuéi ñáyiu sa 
ní xíhí.10

 Te dɨu‑ni‑gá ní taunihnu ñaha‑gǎ ñá túú ní sàhni ñaha ñáyiu 
xii‑ndɨ ɨ,te dɨu‑ni‑gá táúnìhnu ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨcuěi vitna,te cùtnuní ndáá 
iní‑ndɨ ɨsá dɨ ɨú‑ní‑gǎ taunihnu ñaha‑gǎ xii‑ndɨ ɨnúú cuàháⁿ núú věxi te vá 
cáhní ñàha ñáyiu.11

 Te nchòhó tnàhá‑ndó chìndee ñaha‑ndo xii‑ndɨ ɨchi 
càháⁿ ndɨhɨ‑ndo Yǎ Ndiǒxí cuèndá‑ndɨ ɨ,te ío vài ñáyiu càháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu 
xii‑gá cuèndá‑ndɨ ɨ,te ducaⁿ ǐo vài ñáyiu ndàcáⁿ táhǔ‑yu núú‑gǎ cuèndá 
nchaa sá vǎha quìde ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨ.

Té Pǎblú càháⁿ‑dé ná cuèndá ñá túú ní nàyáha‑dé ñuú Còrintú
12

 Te ío váha cùu iní‑ndɨ ɨchi cùtnuní iní‑ndɨ ɨsá cúú‑ndɨ ɨcue tée cùu ndáá 
dàtná cuìní Yǎ Ndiǒxí cunduu ndècu‑ndɨ ɨñuyíú‑a,te dɨu‑ni ducaⁿ quìde‑ndɨ ɨ
sá cúú‑xí‑ndó chi mee‑gǎ cúndàhú iní ñáhá‑gǎ xii‑ndɨ ɨchíndèe ñaha‑gá,te 
ñá túú quìde‑ndɨ ɨdàtná sání ìní cue ñáyiu ñuyíú‑a.13-14

 Nchaa nàcuáa 
ndùu tnúhu chìdo tnuní‑ndɨ ɨdáquìxi‑ndɨ ɨndaha‑ndo cùu‑xi mee‑ni tnúhu sá 
ñà túú ǔhú tecú tnùní‑ndó.Te nchòhó sa cùtnuní luha iní‑ndó nàcuáa 
quìde‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ,te cuìní‑ndɨ ɨsá ǐo‑gá váha tecú tnùní‑ndó cuèndá sá 
òré ná quìxi tucu Xítohó Jesucrìstú,te dàvá‑áⁿ ǐo cada nínu ñaha‑ndo 
xìi‑ndɨ ɨdàtná cada nínu ñaha‑ndɨ ɨxii‑ndo.15

 Te cuèndá xíǎⁿ nǔu ní sani iní‑í 
yáha cáháⁿ‑í úú xito núú ndécú‑ndó cuèndá ío cudɨ ɨɨ ɨìní‑ndó.16

 Chi ní sani 
iní‑í sá òré quɨ ɨhɨ ɨn ‑í distrìtú Macèdoniá te yáha cáháⁿ‑í núú ndécú‑ndó,te 
òré ndixi tucu‑í te nayáha cáháⁿ tucu‑í,te òré nayáha cáháⁿ‑í te taxi‑ndo sǎ 
cúú ìchi‑í cuèndá quɨ ɨhɨ ɨn ‑í distrìtú Jùdeá,duha ní sani iní‑í ní cùu.17

 Te sá 
dúcáⁿ ñà túú ní quìxi coto ñaha‑í xii‑ndo te cudana sàni iní‑ndó sǎ yǔhú ñá 
túú ní sǎha váha‑í cuèndá nàcuáa ní sani iní‑í cada‑í,àdi cudana ñáyiu 
ndècu ichi cuehé ichi duha,chi cue ñáyiu‑áⁿ tnaa càchí‑yu sá cúú càdá‑yu 
ɨɨⁿ sá sání ìní‑yu cadá‑yu te tnaa càchí‑yu sá ñǎhá.18

 Dico Yá Ndiǒxí Yaá ío 
váha quìde ndáá nàha ndáá náhá càxi‑gá sá nchǔhú ñá túú dàma‑ndɨ ɨsá 
càháⁿ‑ndɨ ɨ.19

 Te yúhú ndɨhɨ té Sìlvanú ndɨhɨ té Timùteú dánèhé ñáhá‑ndɨ ɨ
xii‑ndo cuèndá Xítohó Jesucrìstú Yaá cúú Děhe Yá Ndiǒxí,te Xítohó 
Jesucrìstú cúú‑gǎ Yaá ñá túú dàma‑gá tnúhu càháⁿ‑gá,chi cùu‑gá Yaá 
càháⁿ mee‑ni tnǔhu ndáá tnúhu cuɨtɨ.20

 Te dɨu‑ni Xítohó Jesucrìstú cúú‑gǎ 
Yaá quídé nchàa nacuáa ní cachí Yǎ Ndiǒxí.Te sá cuèndá sá dúcáⁿ quìde 
Xítohó Jesucrìstú xíǎⁿ càchí‑ó sǎ ǐo càhnu cuu Yá Ndiǒxí.Te nchaa‑o na 
càchí‑ó sǎ dɨ ɨú‑ní dùcaⁿ na cada‑gá.21

 Te mee Yǎ Ndiǒxí quídé‑gǎ 
ndécú‑ní‑ó ìchi Xítohó Jesucrìstú.Te dɨu‑ni mee‑gǎ ní cáháⁿ ñáhá‑gǎ xii‑o 
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cuèndá cunu cuechi‑o nǔú‑gǎ.22
 Te Yá Ndiǒxí ní quide‑gá sá nchóó cùu‑o 

ñáyiu cùu cuendá‑gá,te ní taxi‑gá Espíritú‑gá ní ngúndecu ndɨhɨ‑o cuèndá 
cutnùní iní‑ó sǎ ndàá cada ñaha‑gǎ xii‑o nàcuáa ní cachí‑gá cada‑gá.

23
 Te Yá Ndiǒxí náhá‑gǎ sá yǔhú càháⁿ ndáá‑í ná cuèndá vátá quíxí‑gǎ‑í 

quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo,te vátá quíxí‑gǎ‑í chi ñá túú cuìní‑í dandɨ ɨhú‑í 
iní‑ndó.24

 Te nchúhú ñá túú tàú‑ndɨ ɨcada yica ñàha‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa 
quɨ ɨndáá iní‑ndó Yǎ Ndiǒxí,chi sa sàndáá váha iní‑ndó‑gǎ,chi nchúhú 
cuìní‑ndɨ ɨchindee tnǔhu ñaha‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa ío‑gá cudɨ ɨɨ ɨìní‑ndó 
cùndecu‑ndo.

2 1 Te ní sani ndáá iní‑í sá vǎ quíxí ndɨ ɨhɨ‑ni‑í quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo 
cuèndá sá vǎ dándɨ ɨhú‑í iní‑ndó.2 Te nchòhó cúú‑ndó ñǎyiu tàxi tnúhu 

ndee ìní xii‑í cúdɨ ɨɨ ɨìní‑í ndécù‑í,te xíǎⁿ nǔu ñá túú cuìní‑í dandɨ ɨhú‑í 
iní‑ndó,chi núu ducaⁿ na càda‑í te vá cúndècu váha‑gá iní‑ndó nàcuáa 
taxi‑ndo tnǔhu ndee ìní xii‑í.3 Te xíǎⁿ nǔu ní tendaha‑ǐ tutú véxi 
ndaha‑ndo cuèndá sá òré quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo,te dàvá‑áⁿ quiní‑í sá 
quídé‑ndó nàcuáa cudɨ ɨɨ ɨìní‑í te ñá dɨ ɨú dà dandɨhú‑ndó ìní‑í òré quexìo‑í,
chi nchòhó tàú‑ndó càda‑ndo sá yǔhú cudɨ ɨɨ ɨìní‑í.Te cùtnuní ndáá iní‑í sá 
nǔu yúhú cúdɨ ɨɨ ɨìní‑í te tnàhá nchòhó cúdɨ ɨɨ ɨìní‑ndó cuèndá sá dúcáⁿ cùdɨ ɨɨ ɨ
ìní‑í.4 Te ndàhyú‑í sá ndɨ ɨhú iní‑í òré ní cadúha‑í tutú ní dáquíxì‑í 
ndaha‑ndo,chi ío cuéhé sǎ sání ìní‑í,te ñá túú ní dàquixi‑í tutú‑áⁿ 
ndaha‑ndo cuèndá sá dándɨ ɨhú iní ñáhà‑í xii‑ndo,chi ní dáquíxì‑í cuèndá sá 
nchòhó cutnùní iní‑ndó sǎ ǐo cùu iní ñáhà‑í xii‑ndo.

Nàcuáa tàú ñáyiu ñuú Còrintú cadá‑yu cuèndá ɨɨⁿ ñáyiu ñá túú quìde ndáá
5

 Te na càchí tnúhu‑í xii‑ndo cuèndá ɨɨⁿ tée ní quide ɨɨⁿ sá ñà túú tàú‑dé 
cada‑dé ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndo,te ní quide ndàhú‑xi luha iní‑í cuèndá sá nǐ 
quide‑dé‑áⁿ dico nchòhó tnàhá‑ndó nǐ dándɨ ɨhú‑dé luha iní‑ndó,te duha 
càchí‑í sá lúhá‑ní nǐ dándɨ ɨhú‑dé iní‑ndó cuèndá sá vǎ cuìdó‑gá‑í ná tnúhu 
cáháⁿ‑í.6 Te nàcuáa ní ndatnúhu‑ndo nǐ quide ndáá‑ndó cuěchi tée‑áⁿ te sa 
ndói‑gá cuu nàcuáa ní quide‑ndo‑dě.7 Te vitna tàú‑ndó càda cahnu iní‑ndó 
sǎ nǐ quide‑dé,te cuáñaha‑ndo tnǔhu ndee ìní xii‑dé chi núu ñáhá te vá 
nìhí ndéé‑gǎ‑dé cada‑dé sá vǎha cuèndá sá ndɨ ɨhú iní‑dé.8 Te xíǎⁿ nǔu 
càháⁿ ndàhú‑í núú‑ndó sǎ cádá tùcu‑ndo sá cúú ìní‑ndó‑dě.9 Te dɨu‑ni 
cuèndá iha càháⁿ‑í ɨɨⁿ núú tùtú sá sà ní dáquíxì‑í ndaha‑ndo,te ducaⁿ nǐ 
quide‑í xító ndèé ñáhà‑í xii‑ndo nǔu ndisa cuìní‑ndó càda‑ndo nchaa 
nacuáa càháⁿ‑í.10

 Te nděda‑ni càa ñáyiu na càda cahnu iní‑ndó ɨ ɨɨⁿ sá 
quídě‑yu,te tnàhá yúhú cada càhnu iní‑í sá quídě‑yu tucu.Te núu ìó ɨɨⁿ sá 
xíní ñùhu‑xi cada cahnu iní‑í te quìde cahnu iní‑í,te mee Xǐtohó Jesucrìstú 
náhá‑gǎ sá dúcáⁿ quìde‑í,te ducaⁿ quìde‑í cuèndá sá nchòhó cuu‑xi sá vǎha 
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xii‑ndo.11
 Te ducaⁿ te sácuíhná vǎ nìhí‑xi ná cada ñaha‑xi xìi‑o,chi nchoo 

sà xiní‑ó nàcuáa quìde‑xi.

Té Pǎblú ndɨ ɨhú iní‑dé ndécú‑dě ñuú Tròás
12

 Te ní xica‑í cuáháⁿ‑í ñuú Tròás cuèndá yàcáⁿ cáháⁿ‑í tnúhu sá càháⁿ 
nàcuáa naníhí tàhú‑ó tnǔhu Xítohó Jesucrìstú,te òré ní quexìo‑í te ní níhì‑í 
ɨɨⁿ ichi càhnu cáháⁿ‑í tnúhu‑gá.13

 Dico ñá túú ní cùu váha iní‑í chi ñá túú 
ní nàníhì‑í té Tìtú tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó Jesucrìstú,núu xíǎⁿ ní 
quide ndee ìní tnáhà‑í ndɨhɨ cue ñáyiu ñuú‑áⁿ,te ní xica‑í cuáháⁿ‑í distrìtú 
Macèdoniá.

Dàquetɨ ɨhú‑ó yùcu ñávǎha chi ndècu ndɨhɨ‑o Xítohó Jesucrìstú
14

 Te táxǎhu xii Yá Ndiǒxí chi ducaⁿ‑ni sànu ichi ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨnàcuáa 
cunuu‑ndɨ ɨnúú yucu ñǎvǎha chi ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨXítohó Jesucrìstú,te mee 
Yǎ Ndiǒxí sáchìuⁿ ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá.Te cada iní‑ó sǎ 
tnǔhu‑gá‑áⁿ cúú‑xí dàtná ɨɨⁿ yúcú sǎ ǐo váha sàháⁿ te ta xǐténuu dicó‑xi 
nděni ní cuu cuáháⁿ.Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu tnúhu‑gá chi nchúhú 
quídé‑ndɨ ɨnàcuáa ta xǐténuu nděni ní cuu cuáháⁿ.15

 Te cùu‑ndɨ ɨdàtná dicó 
ɨɨⁿ yúcú sǎ ǐo váha sàháⁿ,te nàcani cuendá Xítohó Jesucrìstú núú Yǎ 
Ndiǒxí,te dicó yúcú‑ǎⁿ nchítá cuěi núú xǐndecu cue ñáyiu sa ní naníhí 
tàhú,te cuěi núú xǐndecu cue ñáyiu ta xǐta nihnu cuáháⁿ.16

 Te sá cúú‑xí 
cuè ñáyiu ta xǐta nihnu cuáháⁿ‑áⁿ,dicó yúcú‑ǎⁿ cúú‑xí dàtná ɨɨⁿ sá sáhní 
ñàha xií‑yu,dico sá cúú‑xí cuè ñáyiu sa ní naníhí tàhú,dicó yúcú‑ǎⁿ cúú‑xí 
dàtná ɨɨⁿ sá ndécá ìní‑yu,ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu nchúhú.Te vitna chí cuǎha 
cuèndá nǔu ná cúú ñǎyiu sàni iní‑ndó ndàcu cada nacuáa ndùu tnúhu 
càháⁿ‑í‑a.17

 Chi nchúhú càháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu Yá Ndiǒxí dico ñá túú ndǎhú 
quídé‑ndɨ ɨndɨhɨ tnúhu‑gá dàtná xǐquide dava‑gá‑güedé,chi quìde ndáá‑ndɨ ɨ
càháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá,te mee‑gǎ ní cachí‑gá sá dúcáⁿ càda‑ndɨ ɨte ndèhe‑gá sá 
nchǔhú quídé‑ndɨ ɨnàcuáa ní cachí‑gá,chi ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨXítohó 
Jesucrìstú.

Cuèndá ɨngá núú sǎ vǎha ní cachí Yǎ Ndiǒxí cada‑gá ñáyiu

3 1 Te cuěi duha càháⁿ‑ndɨ ɨnúú‑ndó dico ñá túú xìni ñuhu‑xi sá 
cǔñaha‑ndɨ ɨxii‑ndo sǎ cúú‑ndɨ ɨcue tée quìde váha,te ni ñà túú xìni 

ñuhu‑xi cacanehe‑ndɨ ɨɨɨⁿ tutú núú càháⁿ‑xi sá cúú‑ndɨ ɨcue tée váha danèhé 
ñáhá xìi‑ndo datná xǐquide dava‑gá‑güedé,te ni ñà túú xìni ñuhu‑xi sá 
nchòhó taxi‑ndo ɨ ɨɨⁿ tutú núú càháⁿ‑ndó sǎ nchǔhú cúú‑ndɨ ɨcue tée quìde 
váha.2 Te ñá túú xìni ñuhu‑xi ducaⁿ cada‑ndɨ ɨ.Te cùtnuní ndáá iní‑ndɨ ɨsá 
nchòhó cúú‑ndó dàtná ɨɨⁿ tutú sá ǐo váha càháⁿ cuèndá‑ndɨ ɨ.Te ducaⁿ 
sǎtnahá‑xi cùu‑ndo chi nchaa ñáyiu nìhí‑yu tnúhu nàcuáa quìde‑ndo 
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ndecu‑ndo,te xíǎⁿ cútnùní iní‑yu sá nchǔhú cúú‑ndɨ ɨcue tée quìde váha.
3

 Te nchòhó cúú‑ndó cuèndá Xítohó Jesucrìstú,te cùu‑ndo datná tutú‑gá te 
tutú‑áⁿ nǐ táúchíúⁿ‑gǎ xii‑ndɨ ɨní cadúha‑ndɨ ɨ,te mee‑ni ndɨ ɨhɨ Espíritú Yǎ 
Ndiǒxí ní ngúndeé tnúhu‑áⁿ te ñá dɨ ɨú ndɨ ɨhɨ tindá ní ngúndeé.Te ñá dɨ ɨúɨ ɨɨⁿ 
núú yǔú ní ngǔndeé chi iní‑ndó cùu‑xi núú dúcáⁿ nǐ ngúndeé tnúhu‑áⁿ te 
ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu‑ndo.

4
 Te duha càháⁿ‑ndɨ ɨchi cùtnuní ndáá iní‑ndɨ ɨsá Yǎ Ndiǒxí quídé vǎha 

ñaha‑gǎ xii‑ndɨ ɨ,chi ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨXítohó Jesucrìstú.5 Te nchúhú chi 
ndàcu‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨsá vǎha dico ñá dɨ ɨú mèe‑ndɨ ɨducaⁿ ndàcu‑ndɨ ɨ
quídé‑ndɨ ɨ,chi mee Yǎ Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨnǔu ndàcu‑ndɨ ɨ
quídé‑ndɨ ɨsá vǎha.6 Te mee Yǎ Ndiǒxí ní quide‑gá sá nchǔhú ndacu‑ndɨ ɨ
cunu cuechi‑ndɨ ɨnúú‑gǎ cáháⁿ‑ndɨ ɨnúú ñǎyiu cuèndá ɨngá núú sǎ vǎha ní 
cachí‑gá cada ñaha‑gǎ xií‑yu.Te sá vǎha ní cachí‑gá cada ñaha‑gǎ xií‑yu‑áⁿ 
ñà túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑xi ndɨhɨ nchaa tnúhu sá nǐ xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi Moìsés ní 
chídó tnùní ndíi,te ducaⁿ chi espíritú Yǎ Ndiǒxí néhé chìuⁿ‑xi nchaa tnúhu 
sá càháⁿ cuèndá nchaa sá vǎha‑áⁿ.Te nchaa tnúhu ní chídó tnùní ndíi 
Moìsés,dándìxi túu‑xi iní nchaa ñáyiu ndècu ndɨhɨ tnúhu‑áⁿ sǎ cuǐta 
nihnú‑yu cuèndá nchaa cuéchi‑yu,dico cue ñáyiu ndècu ndɨhɨ Espíritú Yǎ 
Ndiǒxí ñáyiu‑áⁿ ndécú ndɨ ɨhɨ ɨ‑yu tnúhu ndee ìní sá cǎcu nihnú‑yu.

7
 Te tnúhu sá nǐ cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí ndéé díhna nàcuáa cada ñáyiu ní 

ngúndeé‑xi ɨɨⁿ núú yǔú quèhéⁿ.Te òré ní dátǔu ndíi Moìsés nàcuáa càháⁿ 
tnúhu sá nǐ cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí ndèé núú yǔú‑ǎⁿ nǔú cuè ñáyiu isràél,te súúní 
nǐ tásaⁿ núú ndǐi te ñá túú‑gǎ ní cùu cundehé‑yu núú ndǐi,te ducaⁿ‑gǎ 
ducaⁿ‑gǎ quídé‑xí dàtásaⁿ‑xi núú ndǐi ni cùu ñá túú‑gǎ ducaⁿ ni quìde‑xi.Te 
tnúhu ndèé núú yǔú‑ǎⁿ dándìxi túu‑xi iní cue ñáyiu sá cuǐta nihnú‑yu sá 
cuèndá nchaa cuéchi‑yu,te ío váha ní quide‑xi cútnàhá ní ngúndecu ndɨhɨ 
cue ñáyiu isràél tnúhu‑áⁿ.8 Te sá dúcáⁿ nǐ quide‑xi xíáⁿ cútnùní sá tnǔhu 
càháⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí vitna uuⁿ‑gá ducaⁿ ǐo‑gá váha quìde‑xi.9 Te núu 
ducaⁿ ǐo váha ní quide‑xi cútnàhá ní ngúndecu ndɨhɨ cue ñáyiu isràél tnúhu 
sá dándìxi túu iní‑yu sá cuǐta nihnú‑yu sá cuèndá nchaa cuéchi‑yu,te 
uuⁿ‑gá ducaⁿ vǎha quìde‑xi vitna ní ngúndecu ndɨhɨ‑o tnǔhu sá càháⁿ 
nàcuáa quìde Yá Ndiǒxí cuèndá sá vǎ cúndècu‑gá cuéchi ñáyiu núú‑gǎ.
10

 Te vá càchí‑ó sǎ cǔtnàhá ní ngúndecu ndɨhɨ cue ñáyiu isràél tnúhu ndèé 
núú yǔú‑ǎⁿ ǐo‑gá váha ní quide‑xi,te ñáhá chi uuⁿ‑gá váha quìde‑xi vitna 
cuendá tnúhu sá càháⁿ nàcuáa quìde Yá Ndiǒxí.11

 Te núu ducaⁿ ǐo váha ní 
quide‑xi cútnàhá ní ngúndecu ndɨhɨ ñáyiu isràél tnúhu sá ñà túú ní cùdíi,
te uuⁿ‑gá ducaⁿ ǐo váha quìde‑xi vitna ní ngúndecu ndɨhɨ‑o tnǔhu sá vǎ 
ndɨ ɨhɨ ɨnìhnu tnahí‑gá.

12
 Te cùtnuní iní‑ndɨ ɨsá vǎ ndɨ ɨhɨ ɨnìhnu sá dúcáⁿ ǐo váha quìde‑xi,núu 

xíǎⁿ ío vii ío váha cùu iní‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu sá nǐ ngúndecu ndɨhɨ‑o.13
 Te 
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ñá túú quìde‑ndɨ ɨdàtná ní xóo cada ndíi Moìsés,chi ndíi‑áⁿ nǐ xóo dàdáhu 
ndíi núú ndǐi òré dátǎsaⁿ‑xi núú ndǐi cuèndá sá vǎ quìní cue ñáyiu isràél 
òré ñá túú‑gǎ dátǎsaⁿ‑xi núú ndǐi.14

 Te cue ñáyiu isràél ñá túú ní tècú 
tnùní váha‑yu nàcuáa ní xóo danèhé ñáhá ndǐi Moìsés xií‑yu,te cuěi ndéé 
vitna ñá túú tècú tnùní‑yu òré dácuàhá‑yu tnúhu sá nǐ cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí 
ndéé díhna nàcuáa cada‑gá,te cada iní‑ó sǎ dàtná sá nǐ xɨ ɨdáhu núú ndǐi 
Moìsés yɨ ɨdǎhu núǔ‑yu cuèndá sá vǎ cútnùní núǔ‑yu cundèhé‑yu te tecú 
tnùní‑yu,dico núu tnahá tnúhu‑yu ndɨhɨ Xítohó Jesucrìstú te tecú tnùní‑yu.
15

 Te cuěi ndéé vitna òré dácuàhá‑yu nchaa tnúhu sá nǐ chídó tnùní ndíi 
Moìsés nchaa núú tùtú ndíi,te cada iní‑ó sǎ dàtná sá nǐ xɨ ɨdáhu núú ndǐi 
yɨ ɨdáhu núǔ‑yu chi ñá túú tècú tnùní‑yu.16

 Dico cue ñáyiu na tùha ñaha xii 
Xítohó Jesucrìstú te tècú tnùní‑yu tnúhu‑gá.17

 Te Xítohó Jesucrìstú ɨɨⁿ‑ni 
cùu‑gá ndɨhɨ Espíritú Yǎ Ndiǒxí,te nchaa ñáyiu ndècu ndɨhɨ Espíritú‑gá ñá 
túú‑gǎ táxí tnùní ñáhá nì ɨɨⁿ sá ñà túú vǎha xií‑yu.18

 Te dàtná cúú ɨ ɨɨⁿ 
yutátá sǎ dánèhé núú ñáhá‑xí xìi ñáyiu ɨɨⁿ sá vǎha,ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu‑o 
chi quìde‑o nacuáa cáháⁿ ñáyiu sá ǐo càhnu cuu Xítohó Jesucrìstú,te ducaⁿ 
ùuⁿ‑gá uuⁿ‑gá tá cùndáá‑ó ndècu‑o ichi‑gá dàtná quídé mèe‑gá quídé 
ndǎá‑gá.Te Espíritú‑gá quídé‑xí dùcaⁿ ta cundáá‑ó nǔú‑gǎ cuáháⁿ.

4 1 Te mee Yǎ Ndiǒxí ní cundàhú iní ñáhá‑gǎ xii‑ndɨ ɨní taxi‑gá chìuⁿ 
quide‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá,núu xíǎⁿ ñá túú tnàhí nàtúhú iní‑ndɨ ɨ

càháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá.2 Te nchúhú dàquee tɨ ɨhú‑ndɨ ɨnchaandɨ túhú sá ñà túú 
vǎha quìde dayuhu ñáyiu,chi nchaa xíǎⁿ cúú‑xí ɨ ɨɨⁿ sácáⁿnǔú sǎ cúú‑xǐ‑yu,
te nchúhú ñá túú sàni iní‑ndɨ ɨdandàhú‑ndɨ ɨñáyiu te ni ñǎ túú sàni iní‑ndɨ ɨ
dama‑ndɨ ɨnàcuáa càháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí,chi càháⁿ ndáá‑ndɨ ɨnàcuáa tàú‑xi 
cáháⁿ‑ndɨ ɨ,te mee Yǎ Ndiǒxí náhá‑gǎ nàcuáa ndùu tnúhu càháⁿ‑ndɨ ɨnúú 
ñǎyiu,te ñáyiu‑áⁿ cútnùní iní‑yu sá nchǔhú càháⁿ váha‑ndɨ ɨ.3 Te cue ñáyiu 
ñá túú tècú tnùní nàcuáa ndùu tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí tàhú‑ó 
càháⁿ‑ndɨ ɨnúǔ‑yu,ñáyiu‑áⁿ cúǔ‑yu ñáyiu ta xǐta nihnu cuáháⁿ.4 Te cue 
ñáyiu‑áⁿ cúǔ‑yu ñáyiu ío sàá iní‑xi chi ñá túú cuìní‑yu quɨ ɨndáá iní‑yu 
tnúhu Xítohó Jesucrìstú,te xíǎⁿ nǔu sácuíhná cúnùu‑xi núǔ‑yu te nìhí‑xi 
nàcuáa quìde‑xi dadáhu ndodo iní ñáhá‑xí xìí‑yu cuèndá sá vǎ tècú 
tnùní‑yu tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí tàhú‑yu,te tnúhu‑áⁿ cúú‑xí tnǔhu 
sá ǐo váha chi càháⁿ‑xi sá ǐo càhnu cuu Xítohó Jesucrìstú,te cùu‑gá dàtná 
méé Tǎtá‑gǎ Dútú Ndiǒxí.5 Te nchúhú ñá túú càháⁿ‑ndɨ ɨcuèndá sá cúú‑xí 
mèe‑ndɨ ɨnúú‑ndó chi càháⁿ‑ndɨ ɨcuèndá Xítohó Jesucrìstú,te càchí‑ndɨ ɨ
xii‑ndo sǎ dɨ ɨú‑gǎ cúú‑gǎ Yaá ío cùnuu,te càchí‑ndɨ ɨxii‑ndo sǎ méé‑ndɨ ɨ
cúú‑ndɨ ɨdìcó‑ni cue tée xìnu cuechi sá cúú‑xí‑ndó,te ducaⁿ quìde‑ndɨ ɨ
nàcuáa cuu vii cuu váha iní Xítohó Jesucrìstú.6 Te Yá Ndiǒxí Yaá ní 
dáyèhé ndéé cútnàhá nee ñuyíú ní cùu,Yaá‑áⁿ nǐ cachí‑gá sá Xǐtohó 
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Jesucrìstú cada‑gá nàcuáa tecú tnùní‑ó sǎ ǐo càhnu cuu mee Yá Ndiǒxí.Te 
sá dúcáⁿ nǐ quide‑gá te cada iní‑ó sǎ dàtná tnúhu sá nǐ dáyèhé‑gá iní‑ó.

Ío quɨndáá iní‑ó Yǎ Ndiǒxí
7

 Te nchúhú ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨtnúhu Xítohó Jesucrìstú,te tnúhu‑gá cúú‑xí 
dàtná ɨɨⁿ sá ǐo váha ñùhu ɨɨⁿ xɨtɨ ɨquɨ ɨdɨ ñuhu,te nchúhú cúú‑ndɨ ɨdàtná 
quɨ ɨdɨ‑áⁿ.Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu‑ndɨ ɨchi tnúhu‑gá ío càhnu cuu‑xi te 
mee‑ndɨ ɨñáhá,te ducaⁿ cùu nacuáa cutnùní sá méé Yǎ Ndiǒxí quídé‑gǎ 
nchaa sá vǎha te ñá dɨ ɨú mèe‑ndɨ ɨ.8 Te cuěi ío ndòho‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨdico 
nìhí‑ndɨ ɨnàcuáa quìde‑ndɨ ɨtá yǎha‑ndɨ ɨnchaa tnúndòho‑áⁿ cuǎháⁿ,cuěi áma 
sa ndètu vií‑nǎ quehndé iní‑ndɨ ɨsá vǎ ndácú‑ndɨ ɨyáha‑ndɨ ɨnchaa 
tnúndòho‑áⁿ,dico ndàcu‑ndɨ ɨyǎha‑ndɨ ɨ.9 Te cuěi nànducu ñaha ñáyiu 
cuìní‑yu ná cada ñàhá‑yu xii‑ndɨ ɨdico ñá túú dàña ñaha Yá Ndiǒxí xii‑ndɨ ɨ,
te cuěi cànihá‑yu xii‑ndɨ ɨdico cǎcu‑ndɨ ɨñá túú sàhni ñahá‑yu.10

 Te nděni ní 
cuu cuáháⁿ‑ndɨ ɨxícá cùu‑ndɨ ɨ,te cǎcu cǎcu cahni ñàhá‑yu xii‑ndɨ ɨdàtná ní 
quidé‑yu Xítohó Jesucrìstú,te ducaⁿ yǎha‑ndɨ ɨcuèndá cutnùní sá ndécú tǔu 
Xítohó Jesucrìstú andɨu te chìndee ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨ.11

 Te nchúhú nɨni 
ndècu‑ndɨ ɨñuyíú‑a te nchaa‑ni nduu cǎcu cǎcu cahni ñaha ñǎyiu xii‑ndɨ ɨsá 
cuèndá Xítohó Jesucrìstú,te ducaⁿ yǎha‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨcuèndá cutnùní sá 
Xǐtohó Jesucrìstú ndécú ndɨ ɨhɨ ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨcuěi vá cúdǐi yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨ
cundecu‑xi.12

 Te sá dúcáⁿ cǎcu cǎcu cahni ñaha ñǎyiu xii‑ndɨ ɨxíǎⁿ nchòhó 
uuⁿ‑gá tá nìhí ndéé‑ndó cuǎháⁿ ndécú‑ndó ìchi Xítohó Jesucrìstú.

13
 Te ɨɨⁿ tée ní xíndecu ndéé sanaha nǐ chídó tnùní‑dé núú tùtú Yǎ Ndiǒxí 

núú càchí‑xi:“Yúhú ní sándáá iní‑í Yǎ Ndiǒxí nǔu xíǎⁿ ní cáháⁿ‑í”,duha ní 
cachí tée‑áⁿ.Te dàtná‑ni ní sani iní tée‑áⁿ nì cáháⁿ‑dé te dɨu‑ni ducaⁿ sàni 
iní nchúhú tucu núu xíǎⁿ càchí‑ndɨ ɨ:“Sàndáá iní‑ndɨ ɨYǎ Ndiǒxí nǔu xíǎⁿ 
càháⁿ‑ndɨ ɨ”,duha càchí‑ndɨ ɨ.14

 Te cùtnuní iní‑ndɨ ɨsá nǔu na cùú‑ndɨ ɨte Yá 
Ndiǒxí dandòto ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨdàtná ní dándótó‑gǎ Xítohó Jesucrìstú,te 
tnàhá nchòhó ducaⁿ càda ñaha‑gá xii‑ndo,te dàvá‑áⁿ candeca ñaha‑gǎ xii‑o 
quɨ ɨhɨ ɨn  nucúndecu‑o nǔú‑gǎ.15

 Te nchúhú nándɨ cùu sá tá yǎha‑ndɨ ɨvéxi 
cuèndá nchòhó ngúndecu váha‑ndo,te ducaⁿ cuìta cáyá‑gá ñáyiu ngúndecu 
váha sá xíí Yǎ Ndiǒxí,te dɨu‑ni ducaⁿ cuìta cuu vai‑gá ñáyiu ndacáⁿ 
táhǔ‑yu núú‑gǎ te cachí‑yu sá ǐo càhnu cuu‑gá.

16
 Te xíǎⁿ nǔu nchúhú ñá túú tnàhí nàtúhú iní‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨichi Xítohó 

Jesucrìstú,te cuěi yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨtá xàú‑xi cuáháⁿ dico iní‑ndɨ ɨchi uuⁿ‑gá 
uuⁿ‑gá tá nìhí ndéé‑xí cuǎháⁿ.17

 Te nchaa sá ndóhó‑ndɨ ɨñuyíú‑a ñá túú 
càchí‑ndɨ ɨsá cúú‑xí ɨ ɨɨⁿ tnúndòho cahnu vihi,chi tnaa‑ni duha ndòho‑ndɨ ɨ,te 
sá dúhá ndòho‑ndɨ ɨnándɨ ndòho‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨñuyíú‑a te Yá Ndiǒxí ío 
váha cada ñaha‑gǎ xii‑ndɨ ɨnduu na sàá‑ndɨ ɨnúú ndécú‑gǎ,te dɨu‑ni ducaⁿ 
càda ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨnɨ caa nɨ quɨ ɨhɨ ɨn .18

 Te nchúhú ñá túú nchìcúⁿ 
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nihnu‑ndɨ ɨsá tǔu ndèhe‑ndɨ ɨìó ñuyíú‑a,chi nchìcúⁿ nihnu‑ndɨ ɨsá vǎtá 
quìní‑gá‑ndɨ ɨndécú àndɨu,te ducaⁿ quìde‑ndɨ ɨchi nchaa sá tǔu ndèhe‑ndɨ ɨìó 
ñuyíú‑a vá cúdǐi‑xi cundecu‑xi,te nchaa sá ñà túú tǔu ndècu andɨu xíǎⁿ 
cudíi‑xi cundecu‑xi nɨ caa nɨ quɨ ɨhɨ ɨn .

5 1 Te yɨquɨ cùñú‑ó cùu‑xi datná ɨɨⁿ vehe,te vehe‑áⁿ ñà túú cùdíi‑xi,te 
ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu yɨquɨ cuñú‑ó chi vá cúdǐi‑xi,te na sàá nduu vǎ 

cúndècu‑gá‑ó ndɨ ɨhɨ yɨquɨ cuñú‑ó,te Yá Ndiǒxí taxi‑gá ɨɨⁿ yɨquɨ cùñú sáá sǎ 
cúú‑xí‑ó,te xíǎⁿ cúú‑xí dàtná ɨɨⁿ vehe sá ñà túú ní càdúha cue ñáyiu 
ñuyíú‑a,chi mee Yǎ Ndiǒxí ní cadúha‑gá vehe‑áⁿ te vehe‑áⁿ cudíi‑xi 
cundecu‑xi nɨ caa nɨ quɨ ɨhɨ ɨn  andɨu.Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu yɨquɨ cuñú sá 
táxí Yǎ Ndiǒxí xii‑o chi cudíi‑xi cundecu‑xi nɨ caa nɨ quɨ ɨhɨ ɨn .2 Te nchúhú 
ndècu ndɨhɨ‑gá‑ndɨ ɨyɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨsá ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨvitna te sama 
cuìní‑ndɨ ɨsá ǐo ndɨ ɨhɨ taxi Yá Ndiǒxí yɨquɨ cùñú sáá cùndecu ndɨhɨ‑ndɨ ɨ.3 Chi 
mee‑gǎ vá dáñá‑gǎ sá dúcáⁿ‑ní cùnduu‑ndɨ ɨcundecu‑ndɨ ɨ,chi dai taxi‑gá 
yɨquɨ cùñú sáá‑ǎⁿ xii‑ndɨ ɨ.4 Te nɨni ndècu‑ndɨ ɨndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨvitna ío 
sàni iní‑ndɨ ɨte ndɨ ɨhú iní‑ndɨ ɨ,dico ñá dɨ ɨú sǎ dúhá quìde‑ndɨ ɨte ñá túú‑gǎ 
tnàhá iní‑ndɨ ɨcundecu‑ndɨ ɨndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨ,chi cuìní‑ndɨ ɨsá Yǎ Ndiǒxí 
ío ndɨ ɨhɨ taxi‑gá yɨquɨ cùñú sáá ndùu táhú‑ndɨ ɨ,chi xíǎⁿ cudíi‑xi nɨ caa nɨ 
quɨ ɨhɨ ɨn  te yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨsá tá ndɨ ɨhɨ nihnu cuáháⁿ‑a vá cúdǐi‑xi cundecu‑xi.
5

 Te ducaⁿ tnàhí ní cachí Yǎ Ndiǒxí cunduu sá dúcáⁿ ndùu táhú‑ó yɨ ɨquɨ 
cuñú sáá‑ǎⁿ,te ní taxi‑gá Espíritú‑gá ní ngúndecu ndɨhɨ‑o cuèndá cutnùní 
iní‑ó sǎ ndàá taxi‑gá yɨquɨ cùñú sáá‑ǎⁿ nduu táhú‑ó.

6
 Te xíǎⁿ nǔu nchúhú nìhí ndéé‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ,te cùtnuní iní‑ndɨ ɨsá nɨ ɨni 

ndecu‑ndɨ ɨndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨsá ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨvitna te vátá sàá‑gá‑ndɨ ɨ
cundecu‑ndɨ ɨmei nǔú ndécú Xǐtohó Jesucrìstú.7 Te ducaⁿ cùtnuní iní‑ndɨ ɨ
chi sàndáá iní‑ndɨ ɨYǎ Ndiǒxí ndécú‑ndɨ ɨñuyíú‑a cuěi ñá túú xìní‑ndɨ ɨ‑gá.8 Te 
ío váha cùu iní‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ,te sàni iní‑ndɨ ɨsá vǎha‑gá sá nǔu vá 
cúndècu‑gá‑ndɨ ɨndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑ndɨ ɨsá ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨvitna.Te ducaⁿ 
sàni iní‑ndɨ ɨchi váha‑gá cundecu‑ndɨ ɨmei nǔú ndécú Xǐtohó Jesucrìstú.9 Te 
ío ndùcu ndee‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨnàcuáa cuu vii cuu váha iní Xítohó Jesucrìstú 
vitna ndècu‑ndɨ ɨñuyíú‑a,te dɨu‑ni ducaⁿ càda‑ndɨ ɨcuěi òré vá 
cúndècu‑gá‑ndɨ ɨ.10

 Te dacuɨtɨ ɨí sǎ ncháá‑ó cùndecu‑o núú Xǐtohó Jesucrìstú 
ɨɨⁿ nduu,te dàvá‑áⁿ mee‑gǎ cáháⁿ‑gá te núu nása ndùu chiuⁿ ní quide‑o ɨ ɨɨⁿ 
ɨɨⁿ‑o,núu ní quide váha‑o àdi ñá túú ní quìde váha‑o,te nàcuáa ndùu chiuⁿ 
ní quide‑o ɨ ɨɨⁿ ɨɨⁿ‑o te ducaⁿ ndùu sá táxí‑gǎ nduu táhú‑ó.

Nàcuáa ní cuu ní ngúndecu váha‑o ndɨ ɨhɨ Yá Ndiǒxí
11

 Te nchúhú quɨ ɨyùhú iní‑ndɨ ɨnàcuáa cada Xítohó Jesucrìstú,núu xíǎⁿ 
càháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá núú ñǎyiu cuèndá xínu iní‑yu tuha ñàhá‑yu xii‑gá.Te 
mee Yǎ Ndiǒxí sa nàha‑gá nàcuáa quìde‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ,te sàni iní‑ndɨ ɨsá 
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nchòhó cutnùní iní‑ndó nàcuáa quìde‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ.12
 Te sá dúhá 

càháⁿ‑ndɨ ɨte vá cání ìní‑ndó sǎ nchǔhú càháⁿ váha‑ndɨ ɨcuèndá‑ndɨ ɨnàcuáa 
nchòhó cuu váha iní ñáhá‑gǎ‑ndó xìi‑ndɨ ɨte ñáhá,chi duha càháⁿ‑ndɨ ɨ
cuèndá sá nchòhó níhí‑ndó tnǔhu cáháⁿ váha‑gá‑ndó cuèndá‑ndɨ ɨnúú 
ñǎyiu.Te ducaⁿ nǐhí‑ndó tnǔhu cúñaha‑ndo xìi cue ñáyiu quìde nínu 
mee‑xi,chi cue ñáyiu‑áⁿ ñà túú quìde cuendá‑yu nása ndècu iní‑yu.13

 Te 
núu nchòhó sání ìní‑ndó sǎ lùcú‑ndɨ ɨcuèndá nàcuáa quìde‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨte 
cùu‑xi cuendá Yǎ Ndiǒxí,àdi núu sàni iní‑ndó sǎ ñà túú lùcú‑ndɨ ɨcuèndá 
nàcuáa quìde‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨte cùu‑xi sá vǎha sá cúú‑xí‑ndó.14

 Te 
quìde‑ndɨ ɨnàcuáa cuìní Xítohó Jesucrìstú chi cùtnuní iní‑ndɨ ɨsá ǐo cùu 
iní‑gá nchaa ñáyiu,te ducaⁿ xìní ndáá‑ndɨ ɨsá nǐ xíhí‑gá cuèndá nchaá‑yu,te 
xíǎⁿ nǔu cada iní‑ó sǎ dàtná tnúhu sá ncháá ñǎyiu ní xíhí‑yu ndɨhɨ‑gá.15

 Te 
ducaⁿ nǐ xíhí Xítohó Jesucrìstú cuèndá nchaa ñáyiu chi cuìní‑gá sá 
nchàá‑yu cundecú‑yu cadá‑yu nàcuáa cuìní méé‑gǎ te vá cádǎ‑yu nàcuáa 
cuìní méě‑yu,chi mee‑gǎ ní xíhí‑gá te ní ndoto‑gá cuèndá cuu‑xi sá vǎha sá 
cúú‑xǐ‑yu.16

 Te xíǎⁿ nǔu nchúhú ñá túú‑gǎ ná sání ìní‑ndɨ ɨcuèndá tnàha 
ñáyiu‑ndɨ ɨnǔu nàndɨ ɨhɨ‑yu àdi ñá túú nàndɨ ɨhɨ‑yu dàtná ní xóo cani iní‑ndɨ ɨ
cútnàhá ní xíndecu‑ndɨ ɨichi cuèhé ichi duha,te dàvá‑áⁿ nǐ xóo cani iní‑ndɨ ɨ
cuèndá Xítohó Jesucrìstú dàtná sání ìní cue ñáyiu ndècu ichi cuehé ichi 
duha vitna.17

 Te nchaa nchoo ñǎyiu ní tnahá tnúhu ndɨhɨ Xítohó 
Jesucrìstú ní nduu‑o dàtná ɨɨⁿ ñáyiu saa,te ducaⁿ chi ñá túú‑gǎ quídé‑ó 
dàtná ní xóo cada‑o cǔtnàhá ní xíndecu‑o ìchi cuehé ichi duha,chi ní 
ngüíta‑o quìde‑o mee‑ná sá vǎha te nchaa xíǎⁿ cúú‑xí sǎ sáá sǎ cúú‑xí‑ó chi 
vátá quìní‑gá‑ó càda‑o.

18
 Te ducaⁿ quìde‑o ndecu‑o chi mee Yǎ Ndiǒxí quídé‑gǎ sá dúcáⁿ càda‑o 

cundecu‑o.Te Xítohó Jesucrìstú ní quide‑gá ní ngúndecu váha‑o ndɨ ɨhɨ Yá 
Ndiǒxí vitna,te ducaⁿ chi mee Yǎ Ndiǒxí ducaⁿ tnàhí ní cachí‑gá cunduu,
te dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní taxi‑gá chìuⁿ quide‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá 
nàcuáa ngúndecu váha cue ñáyiu ndɨhɨ‑gá.19

 Te ducaⁿ chi mee‑gǎ ní 
cachí‑gá sá Xǐtohó Jesucrìstú cada‑gá nàcuáa nucúndecu váha nchaa nchoo 
cuè ñáyiu ndècu ñuyíú‑a ndɨhɨ Yá Ndiǒxí.Te nchaa ñáyiu ní tuha ñaha 
xìi‑gá ñá túú‑gǎ sání ìní‑gá sá ñǎyiu‑áⁿ nacháhu‑yu cuéchi‑yu núú‑gǎ.Te 
mee Yǎ Ndiǒxí ní taxi‑gá chìuⁿ quide‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá núú ñǎyiu 
nàcuáa ngúndecu ndɨhɨ ñaha vǎha‑yu xii‑gá.20

 Te Xítohó Jesucrìstú ní 
cachí‑gá sá nchǔhú cáháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá núú nchàa ñáyiu,te sá dúhá 
quìde‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá te quìde‑ndɨ ɨnúú Yǎ Ndiǒxí càháⁿ‑ndɨ ɨ
yuhu‑gá,te xíǎⁿ nǔu càháⁿ ndàhú‑ndɨ ɨnúú‑ndó sǎ tnàhá tnúhu‑ndo ndɨ ɨhɨ Yá 
Ndiǒxí cuèndá cundecu váha‑ndo ndɨ ɨhɨ‑gá,te duha càháⁿ‑ndɨ ɨchi ducaⁿ 
càchí Xítohó Jesucrìstú cada‑ndɨ ɨ.21

 Te Xítohó Jesucrìstú cúú‑gǎ Yaá ñá túú 
tnàhí cuéchi‑xi,dico Yá Ndiǒxí ní quide ñaha‑gǎ xii‑gá dàtná ɨɨⁿ ñáyiu 
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ndècu cuéchi‑xi,te ducaⁿ chi Xítohó Jesucrìstú ní xido‑gá cuéchi nchaa 
nchoo ñǎyiu ñuyíú‑a,te ducaⁿ nǐ xido Xítohó Jesucrìstú nchaa cuéchi‑o 
cuèndá sá nǔu na tnàhá tnúhu‑o ndɨ ɨhɨ‑gá te cudɨ ɨu‑o núú Yǎ Ndiǒxí,te 
ducaⁿ nǐ cuu chi mee Yǎ Ndiǒxí ducaⁿ nǐ cachí‑gá cunduu.

6 1 Te nchoo ɨɨⁿ‑ni cùu‑o quide chiuⁿ‑o cuendá Yǎ Ndiǒxí nǔu xíǎⁿ càháⁿ 
ndàhú‑ndɨ ɨnúú‑ndó sǎ vǎ dìcó‑ni ducaⁿ cùndedóho‑ndo tnǔhu Yá 

Ndiǒxí,chi cada‑ndo nàcuáa na chìndee ñaha‑ni‑gá.2 Chi mee‑gǎ càchí‑gá 
ɨɨⁿ xichi núú tùtú‑gá núú càchí‑xi:

Sáá nduu te cundàhú iní ñáhà‑í xii‑ndo chìndee ñaha‑í cuèndá 
naníhí tàhú‑ndó,

te ní sáá nduu tàú‑xi sá cúndàhú iní ñáhà‑í xii‑ndo chìndee ñaha‑í 
cuèndá naníhí tàhú‑ndó,núu xíǎⁿ ní xíndedóho‑í tnúhu ní 
cáháⁿ‑ndó te ní chindee ñàha‑í xii‑ndo nàcuáa naníhí tàhú‑ndó.

Duha càchí‑gá núú tùtú‑gá.Te vitna cùu‑xi nduu cundahú iní ñáhá Yǎ 
Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá,te cùu‑xi nduu naníhí tàhú‑ó.

3
 Te nchúhú ñá túú quìde‑ndɨ ɨɨɨⁿ sá ñà túú tàú‑ndɨ ɨcada‑ndɨ ɨsá cúú‑xí 

ñǎyiu,chi cuìní‑ndɨ ɨsá vǎ càháⁿ cuèhé‑yu cuèndá chìuⁿ quide‑ndɨ ɨ.4 Te 
nchaa sá quídé‑ndɨ ɨcúú‑xí nàcuáa cutnùní iní cue ñáyiu sá nchǔhú xínú 
cuèchi‑ndɨ ɨnúú Yǎ Ndiǒxí,te ío quìde cahnu iní‑ndɨ ɨcuèndá nchaa sá 
ndóhó‑ndɨ ɨ,chi nándɨ quìde ñaha ñáyiu xii‑ndɨ ɨ,te ducaⁿ‑ni ta quìde cahnu 
iní‑ndɨ ɨcuěi nándɨ‑gá nchaa sá tá yǎha‑ndɨ ɨvéxi.5 Te duha ta yǎha‑ndɨ ɨvéxi,
núú cánìha ñáyiu xii‑ndɨ ɨ,núú chíhí ñàhá‑yu vecaá,núú cuàá ndeé ñáhá 
ñǎyiu xii‑ndɨ ɨxǐcuèhé ñáhǎ‑yu,te ío ndòho‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨchìuⁿ Yá Ndiǒxí,
te áma xìdí‑ndɨ ɨte áma ñá túú xìdí‑ndɨ ɨ,te áma nìhí‑ndɨ ɨsá xéxí‑ndɨ ɨte áma 
ñá túú nìhí‑ndɨ ɨ.6 Te quìde ndáá‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨ,te cùtnuní váha iní‑ndɨ ɨ
nàcuáa càháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí,te quìde cahnu iní‑ndɨ ɨcuěi nándɨ quìde 
ñaha ñáyiu xii‑ndɨ ɨ,te cùndahú iní‑ndɨ ɨtnàha ñáyiu‑ndɨ ɨ,te quìde‑ndɨ ɨnchaa 
sá vǎha nàcuáa chìndee ñaha Espíritú Yǎ Ndiǒxí xii‑ndɨ ɨ,te ìó ndisa iní‑ndɨ ɨ
cúú ìní‑ndɨ ɨcue tnàha ñáyiu‑ndɨ ɨ.7 Te dànehé‑ndɨ ɨñáyiu mee‑ni tnǔhu ndáá,
te nchaa chìuⁿ quide‑ndɨ ɨte quìde‑ndɨ ɨnàcuáa chìndee ñaha Yá Ndiǒxí 
xii‑ndɨ ɨ,te cuèndá sá quídé ndǎá‑ndɨ ɨndécú‑ndɨ ɨnǔu xíǎⁿ nìhí ndéé‑ndɨ ɨ
dáquèe tɨ ɨhú‑ndɨ ɨnchaa sá cuèhé sá dúhá.8 Te dava ñáyiu quìde nínu 
ñàhá‑yu xii‑ndɨ ɨ,te davá‑yu tnúhu cuèhé tnúhu duha càháⁿ‑yu xǎhǎⁿ‑yu 
xii‑ndɨ ɨ,te davá‑yu xǐcáháⁿ váha‑yu cuèndá‑ndɨ ɨte davá‑yu xǐcáháⁿ 
cuèhé‑yu,te davá‑yu càchí‑yu sá dándàhú‑ndɨ ɨñáyiu dico ñá ndàá chi càháⁿ 
ndáá‑ndɨ ɨ.9 Te davá‑yu càchí‑yu sá ñà túú xìní‑yu ná ñáyiu cùu‑ndɨ ɨ,te 
davá‑yu càchí‑yu sá xìní‑yu yoo cùu‑ndɨ ɨ,te davá‑yu cuìní‑yu cahni ñàhá‑yu 
xii‑ndɨ ɨdico vátá cáhní ñàha‑gá‑yu chi ndècu‑ni‑ndɨ ɨ.Te ío ndòho‑ndɨ ɨ
ndécú‑ndɨ ɨichi Yá Ndiǒxí,te cuěi ndòho‑ndɨ ɨdico ñá túú cùu‑xi sá cùú‑ndɨ ɨ.
10

 Te cuěi ndɨ ɨhú iní‑ndɨ ɨdico ñá túú dàña ndeé‑ndɨ ɨsá cúdɨ ɨɨ ɨìní‑ndɨ ɨ,te 

� CORINTIOS �, �



��
Mixteco de Peñoles ©La Liga Bíblica 1979, 2002

cùu‑ndɨ ɨcue tée ndàhú dico sànu ichi‑ndɨ ɨvài ñáyiu ichi Yá Ndiǒxí cuèndá 
ngúndecu váha‑yu sá cuèndá‑gá,te cuěi ñá túú nǎ ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨdico ñá 
túú nǎ cúmǎní xii‑ndɨ ɨ.

11
 Te nchòhó ñáyiu ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Jesucrìstú ndécú ñùú 

Còrintú ío cùu iní ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo,te nɨ yùhu nɨ iní‑ndɨ ɨcàháⁿ‑ndɨ ɨnchaa 
tnúhu càháⁿ‑ndɨ ɨsá cúú‑xí‑ndó.12

 Te nchúhú chi nɨ yùhu nɨ iní‑ndɨ ɨcúú ìní 
ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo,dico nchòhó chi ñá túú dùcaⁿ quide‑ndo sá cúú‑xí‑ndɨ ɨ.
13

 Te yúhú càháⁿ ndàhú‑í núú‑ndó dàtná quídé ɨ ɨɨⁿ tée cùu tátá òré càháⁿ 
ndɨhɨ‑dé cue déhe‑dé sá nɨ ɨyuhu nɨ iní‑ndó cùu iní ñáhá‑ndó xìi‑ndɨ ɨdàtná 
quídé mèe‑ndɨ ɨcúú ìní ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo.

Nchoo cùu‑o datná ɨɨⁿ vehe Yá Ndiǒxí
14

 Te cue ñáyiu ñá túú sàndáá iní tnúhu Xítohó Jesucrìstú,te vá cúú 
ɨ ɨɨⁿnuu‑ndo ndɨhɨ ɨ‑yu cada‑ndo dàtná xǐquidé‑yu,chi dɨ ɨɨⁿ cuu nchaa sá vǎha 
te dɨ ɨɨⁿ cuu nchaa sá cuèhé sá dúhá,te ñúmí nchǐcanchii ndɨhɨ niú chi ñá 
túúɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑xi.Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu nchaa sá vǎha ndɨhɨ nchaa sá 
cuèhé sá dúhá chi ñá túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑xi.15

 Te dɨu‑ni ducaⁿ ñà túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu 
Xítohó Jesucrìstú ndɨhɨ sácuíhná,te dɨu‑ni ducaⁿ ñǎ túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu ñáyiu 
sàndáá iní ñáhá xìi Xítohó Jesucrìstú ndɨhɨ ñáyiu ñá túú sàndáá iní ñáhá 
xìi‑gá.16

 Te dɨu‑ni ducaⁿ sǎtnahá tucu‑xi cùu vehe Yá Ndiǒxí ndɨhɨ nchaa 
sá càchí ñáyiu cùu ndióxí ní cadúha cue tée ñuyíú‑a,chi vá cúú quɨ ɨhɨ ni ɨɨⁿ 
xíǎⁿ xɨtɨ ɨvehe‑gá.Te nchoo cùu‑o datná vehe Yá Ndiǒxí Yaá ndécú tǔu 
andɨu,chi mee‑gǎ càchí‑gá núú tùtú‑gá núú càchí‑xi:

Yúhú vá cúmǎní cundecu‑í ndɨhɨ ɨ‑yu nděni ní cuu na cùndecú‑yu,
te dɨu‑ni yúhú cuu‑í Ndiǒxǐ‑yu,
te mèé‑yu cuú‑yu ñáyiu cùu cuendá‑í.

Duha càchí‑gá núú tùtú‑gá.17
 Te xíǎⁿ nǔu càchí tucu‑gá ɨngá xichi núú 

tùtú‑gá núú càchí‑xi:
Chí tá quèe tnuú nchaa ñáyiu ñá túú sàndáá iní ñáhá xìi‑í,
te vá cání ìní‑ndó càda‑ndo ni ɨɨⁿ sá cuèhé sá dúhá,
te ducaⁿ te queheⁿ cuèndá ñáhà‑í xii‑ndo,

 18 te yúhú cuu‑í Tǎtá‑ndó,
te nchòhó cuu‑ndo cuè déhe ducuⁿ‑í,ndɨhɨ cue déhe yoco‑ǐ,
duha càháⁿ yúhú Yaá ío càhnu cuu.

Duha càchí‑gá núú tùtú‑gá.

7 1 Te sá dúcáⁿ ǐo váha càháⁿ Yǎ Ndiǒxí sá cúú‑xí‑ó nǔu xíǎⁿ càháⁿ‑í dóho 
nchòhó ñáyiu ío cùu iní‑í sá dùuⁿ duuⁿ daña‑o nchaa sá cuèhé sá dúhá,

chi nchaa xíǎⁿ ñá túú cùu‑xi sá vǎha sá cúú‑xí ìní‑ó ndɨ ɨhɨ yɨquɨ cuñú‑ó,te 
cada‑o nàcuáa tàú‑xi cunduu nàcuáa cundáá‑ó nǔú Yǎ Ndiǒxí,te cada‑o sǎ 
néhé‑ó sǎ yɨ ɨñùhu núú‑gǎ.
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Cue ñáyiu ñuú Còrintú quídé vǎha‑yu
2

 Te nɨ yùhu nɨ iní‑ndó chì cúú ìní ñáhá xìi‑ndɨ ɨ,chi nchúhú vá yǒo ɨɨⁿ 
quìde úhú iní‑ndɨ ɨ,te ni vǎ yǒo ɨɨⁿ dàcuíta nihnu‑ndɨ ɨ,te ni vǎ yǒo ɨɨⁿ 
dàndahú‑ndɨ ɨ.3 Te sá dúhá càháⁿ‑í te vá cání ìní‑ndó sǎ ɨ ɨɨⁿ cuéchi dàcaa‑í 
dɨ ɨquɨ ɨ‑ndó,chi dàtná sa ní cachí‑í xii‑ndo sǎ yǔhú ío cùu iní ñáhà‑í xii‑ndo,
te cuěi vitna ndècu‑gá‑ó ñùyíú‑a àdi cuéi na cùú‑ó dico dɨu‑ni ducaⁿ cùu iní 
ñáhà‑í xii‑ndo.4 Te yúhú ío váha sàni iní‑í cuèndá‑ndó,te ducaⁿ ǐo váha 
càháⁿ‑í cuèndá‑ndó,te ío ndècu ndɨhɨ‑í tnúhu ndee ìní cuèndá‑ndó,te ío 
cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í sá cuèndá‑ndó cuěi nándɨ ndòho‑í ndɨhɨ dava‑gá‑güedé 
ndécú‑ndɨ ɨ.

5
 Te nchúhú cútnàhá ní sáháⁿ‑ndɨ ɨdistrìtú Macèdoniá,te ñá túú tnàhí ni 

ndètatú‑ndɨ ɨcuèndá nchaa sá nǐ yáhandɨ chi ío ní ndoho‑ndɨ ɨcuèndá nchaa 
sá nǐ quidé‑yu,chi ío ní cuándeé ñáhǎ‑yu xii‑ndɨ ɨ,te ío ní sani iní‑ndɨ ɨnǔu 
nása‑gá yáha‑ndɨ ɨní cùu.6 Dico Yá Ndiǒxí ní taxi‑gá tnúhu ndee ìní xii‑ndɨ ɨ
òré ní quexìo té Tìtú núú ndécú‑ndɨ ɨ,te dɨu‑ni Yaá‑áⁿ cúú‑gǎ Yaá sǎñaha‑gǎ 
tnúhu ndee ìní xii cue ñáyiu ndɨ ɨhú iní‑xi.7 Te ducaⁿ nǐ taxi Yá Ndiǒxí 
tnúhu ndee ìní xii‑ndɨ ɨcuèndá sá nǐ quexìo té Tìtú núú ndécú‑ndɨ ɨ,te ñá 
dɨ ɨú‑ní sǎ cuèndá ní quexìo‑dé chi ní níhí tucu‑ndɨ ɨtnúhu ndee ìní cuèndá ní 
cani‑dé cuèndú núú‑ndɨ ɨsá nchòhó ní sáñaha‑ndo tnǔhu ndee ìní xii‑dé,te 
ní cachí tnúhu‑dé xii‑ndɨ ɨsá nchòhó ío cuìní‑ndó cǎháⁿ ndɨhɨ ñaha‑ndo 
xìi‑ndɨ ɨ,te ní cachí tnúhu tucu‑dé xii‑ndɨ ɨsá nchòhó ío ndɨ ɨhú iní‑ndó cuèndá 
nàcuáa cùu ndecu‑ndo ni cuu,ndɨhɨ cuèndá sá ǐo sàni iní‑ndó cuèndá‑í,te 
sá dúcáⁿ ndùu cuendú ní cani‑dé núú‑ndɨ ɨnǔu xíǎⁿ ío ní cudɨ ɨɨ ɨìní‑í.

8
 Te nchòhó ní ndɨ ɨhú iní‑ndó cuèndá tnúhu càháⁿ‑í núú tùtú sá nǐ 

dáquíxì‑í ndaha‑ndo,te òré ní níhì‑í tnúhu sá ndɨ ɨhú iní‑ndó te tnaa‑ni ní 
ndixi cuéchi iní‑í sá dúcáⁿ nǐ quide‑í te dǎtnùní ñá túú‑gǎ ní ndìxi cuéchi 
iní‑í.9 Te vitna ní ndɨ ɨhú iní‑ndó,te xíǎⁿ ní quide‑xi ní ndixi cuéchi iní‑ndó 
sǎ ñà túú quìde váha‑ndo ndècu‑ndo ni cuu,te ní cudɨ ɨɨ ɨìní‑í dico ñá dɨ ɨú
cuèndá sá ni ndɨ ɨhú iní‑ndó nǐ cudɨ ɨɨ ɨìní‑í chi cuèndá sá nǐ ndixi cuéchi 
iní‑ndó,te ní ndɨ ɨhú iní‑ndó nàcuáa ní cuu váha iní Yǎ Ndiǒxí,te xíǎⁿ nǔu 
ní cuu‑xi ɨɨⁿ sá vǎha sá cúú‑xí‑ndó cuèndá tnúhu ní cáháⁿ‑í te ñá túú ní 
cùu‑xi ɨɨⁿ sá cuèhé sá cúú‑xí‑ndó.10

 Te nchoo nǔu na ndɨ ɨhú iní‑ó nàcuáa 
cuu váha iní Yǎ Ndiǒxí,te ndìxi cuéchi iní‑ó te núu ñá túú quìde váha‑o 
ndècu‑o,te sá dúcáⁿ quìde‑o te nàníhí tàhú‑ó,te vá ndɨ ɨhú iní‑ó sǎ dúcáⁿ nǐ 
quide‑o,te dava ñáyiu xǐndecu ichi cuèhé ichi duha ndɨ ɨhú iní‑yu dico ñá 
túú ndìxi cuéchi iní‑yu cuèndá nchaa sá ñà túú vǎha quìdé‑yu,te sá dúcáⁿ 
quìdé‑yu te cuíta nihnú‑yu.11

 Te sá dúcáⁿ nǐ ndɨ ɨhú iní‑ndó nàcuáa ní cuu 
váha iní Yǎ Ndiǒxí,te xíǎⁿ nǔu ndùcu ndee‑ndo quide‑ndo nchaa nacuáa 
tàú‑xi cunduu,te vitna nɨ yùhu nɨ iní‑ndó càháⁿ‑ndó sǎ quídé vǎha‑ndo,te 
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ío cùdééⁿ‑ndó nǔú méé‑ndó sǎ ñà túú quìde váha‑ndo ndècu‑ndo ni cuu,te 
yùhú‑ndó ndècu‑ndo cuendá sá ñà túú quìde váha‑ndo ni cùu,te ío ní 
xúhuⁿ iní ñáhá‑ndó xìi‑í,te ní ndúcú ndéé‑ndó nǐ quide ndáá‑ndó cuèndá 
tée ndècuéchi ndècu ndɨhɨ‑ndo,te sá dúcáⁿ nǐ quide‑ndo te xíǎⁿ ní cutnùní 
sá méé‑ndó ñà túú cuěchi‑ndo.12

 Te ní cadúha‑í tutú ní dáquíxì‑í 
ndaha‑ndo,te ní quide‑ndo nàcuáa ní cáháⁿ‑í,te sá dúcáⁿ nǐ quide‑ndo xíǎⁿ 
ní cutnùní iní‑ndó sǎ ǐo cùu iní ñáhá‑ndó xìi‑í.Te Yá Ndiǒxí náhá‑gǎ sá dɨ ɨú
cuèndá xíǎⁿ ní dáquíxì‑í tutú ndaha‑ndo,te ñá dɨ ɨú‑ní cuèndá sá sání ìní‑í 
cuèndá tée ndècuéchi ndècu ndɨhɨ‑ndo,te ni ñà dɨ ɨú‑ní cuèndá ñáyiu ní 
dándɨ ɨhú tée ndècuéchi‑áⁿ iní‑xi ní càdúha‑í tutú ní dáquíxì‑í ndaha‑ndo.
13

 Te cuèndá sá quídé vǎha‑ndo ndècu‑ndo xíǎⁿ cúú‑xí tnǔhu ndee ìní 
ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨ.

Dico ñá dɨ ɨú‑ní xǐǎⁿ chi tnàhá ío cùdɨ ɨɨ ɨìní‑ndɨ ɨcuèndá sá ǐo cùdɨ ɨɨ ɨìní té 
Tìtú,te ducaⁿ cùdɨ ɨɨ ɨìní‑dé chi nchòhó ní sáñaha‑ndo tnǔhu ndee ìní xii‑dé.
14

 Te yúhú ñá túú cùcahaⁿ núù‑í sá nì cáháⁿ váha‑í cuèndá‑ndó nǔú tě Tìtú 
cútnàhá vátá quíxí‑gǎ‑dé núú ndécú‑ndó,chi ní cutnùní iní‑dé sá ndàá 
càháⁿ váha‑í nàcuáa quìde‑ndo datná cúú‑xí sǎ ndàá nchaa tnúhu dàcuaha 
ñaha‑í xii‑ndo.15

 Te vitna ío‑gá váha cùu iní té Tìtú cuèndá‑ndó,chi ndàcu 
iní‑dé sá ncháá‑ndó ǐo váha ní tnɨɨ‑ndo nchàa tnúhu ní cáháⁿ‑dé núú‑ndó,
te ndàcu tucu iní‑dé sá nǐ queheⁿ cuèndá váha‑ndo‑dě,te ní dátǔu‑ndo 
nǔú‑dě sá ǐo ní quɨyùhú iní‑ndó sǎ vǎ ndácú‑ndó càda‑ndo nchaa nacuáa 
tàú‑xi cunduu.16

 Te ío cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í cuèndá‑ndó chi cùtnuní ndáá iní‑í sá ñà 
túú dàña ndeé‑ndó quìde‑ndo nchaa nacuáa tàú‑xi cunduu.

Ío váha cuu iní‑ó chìndee tnaha‑o

8 1 Te nchòhó ñáyiu ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨichi Xítohó Jesucrìstú càchí 
tnúhu‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa quìde ñaha Yá Ndiǒxí xii cue ñáyiu xǐndecu 

ichi‑gá ndécú dìstritú Macèdoniá,chi ío chìndee ñaha‑gá xií‑yu cuèndá sá 
quídé vǎha‑yu ndècú‑yu.2 Te cuěi ndòho vihí‑yu ndècú‑yu dico ío‑ni cùdɨ ɨɨ ɨ
ìní‑yu,te cuèndá xíǎⁿ nǔu nɨ yùhu nɨ iní‑yu ní sacáⁿ tnáhǎ‑yu díhúⁿ sǎ 
cúú‑xí tnàha ñáyiú‑yu,te ñá túú tnàhí ni xǐnduu díi‑yu cuěi ío ndàhú‑yu.
3

 Te ñá dɨ ɨú‑ní nàcuáa ní sani iní‑yu ndacú‑yu cacáⁿ tnáhǎ‑yu,chi ní quide 
yica ìní‑yu ní sacáⁿ tnáhá‑gǎ‑yu,te yúhú càchí tnúhu ndáá‑í xii‑ndo sǎ nɨ ɨ
yuhu nɨ iní‑yu ducaⁿ nǐ quidé‑yu.4 Te ío ní cáháⁿ ndàhú‑yu núú‑ndɨ ɨcuèndá 
sá cuǎha‑ndɨ ɨtnúhu sá tnàhá‑yu chindèé‑yu dava‑gá cue ñáyiu cùu cuendá 
Yǎ Ndiǒxí.5 Te ñá dɨ ɨú‑ní nàcuáa ní sani iní‑ndɨ ɨní quìdé‑yu,chi ní 
xídó‑gǎ‑yu ní quide váha‑yu,te ducaⁿ chi mèé‑yu ní sani iní‑yu sá cádǎ‑yu 
nchaa nàcuáa cuìní Yǎ Ndiǒxí,te dǎtnùní ducaⁿ te ní cachí‑yu sá cúú 
càdá‑yu nchaa nàcuáa na cǔñaha‑ndɨ ɨxií‑yu.Te ducaⁿ nǐ quidé‑yu chi ducaⁿ 
nǐ cuiní méé Yǎ Ndiǒxí cunduu.6 Te sá dúcáⁿ nǐ quide ñáyiu‑áⁿ nǔu xíǎⁿ 
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càháⁿ ndàhú‑ndɨ ɨnúú tě Tìtú sá quíxí tùcu‑dé núú ndécú‑ndó cuèndá 
dàxínu cava‑dé chìuⁿ sá sà ní ngüíta‑dé quídé‑dě dátàcá‑dé díhúⁿ sǎ sà ní 
ngüíta‑ndo sàcáⁿ tnáhá‑ndó,te ducaⁿ quìde‑ndo chi cùndahú iní‑ndó tnàha 
ñáyiu‑ndo.7 Te nchòhó cúú‑ndó ñǎyiu ío ngòdónúú quìde nchaa sá vǎha,te 
ío váha sàndáá iní‑ndó Xǐtohó Jesucrìstú,te ío váha cùtnuní iní‑ndó 
nàcuáa càháⁿ tnúhu‑gá,te ío váha dàcuaha‑ndo ñáyiu tnúhu‑gá,te ío 
ndùcu ndee‑ndo quide‑ndo mee‑ni sá vǎha,te ducaⁿ ǐo cùu iní ñáhá‑ndó 
xìi‑ndɨ ɨ,te sá dúcáⁿ quìde‑ndo núu xíǎⁿ càháⁿ ndàhú‑í núú‑ndó sǎ ngòdó 
núú‑gǎ‑ndó càda‑ndo sá cúú‑xí tnàha ñáyiu‑ndo.

8
 Dico yúhú ñá túú tàuchiuⁿ‑í sá dúcáⁿ càda‑ndo,chi cuèndá‑ni sá càchí 

tnúhu‑í xii‑ndo nàcuáa quìde dava‑gá cue ñáyiu ndècu ichi Xítohó 
Jesucrìstú,chi cue ñáyiu‑áⁿ nɨ yùhu nɨ iní‑yu quìdé‑yu sá vǎha sá cúú‑xí 
tnàha ñáyiú‑yu,te càchí tnúhu‑í xii‑ndo nàcuáa quìdé‑yu cuèndá cutnùní 
nǔu nása cada‑ndo nǔu ndisa sá cúú ìní‑ndó cuè tnaha ñáyiu‑ndo.9 Te 
nchòhó sa xìní‑ndó sǎ Xǐtohó Jesucrìstú ío cùndahú iní ñáhá‑gǎ xii‑o,te ío 
váha ndècu‑gá ní cùu te ní quixi‑gá ñuyíú‑a ní quide váha ñaha‑gǎ xii‑o,te 
ñuyíú‑a ñá túú ní xǐndecu váha‑gá,te ducaⁿ nǐ quixi‑gá ñuyíú‑a cuěi ñá túú 
ní xǐndecu váha‑gá cuèndá sá nchóó ngǔndecu váha‑o nǔú ndécú‑gǎ.

10
 Te na càchí tnúhu‑í xii‑ndo nàcuáa sàni iní‑í.Chìuⁿ sá nɨ ɨyuhu nɨ 

iní‑ndó nǐ ngüíta‑ndo quìde‑ndo cuíá nì yáha chi cùu‑xi sá vǎha sá 
cúú‑xí‑ndó nǔu na dàxínu cava‑ndo.11

 Te dàtná‑ni nɨ yùhu nɨ iní‑ndó nǐ 
tausaha‑ndo chìuⁿ‑áⁿ te ducaⁿ‑ni nɨ ɨyuhu nɨ iní‑ndó dàxínu cava‑ndo,te 
cacáⁿ tnáhá‑ndó sǎ ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndo nacuáa xìto mee‑ndo ndacu‑ndo.12

 Te 
núu nchòhó nɨ yùhu nɨ iní‑ndó càcáⁿ tnáhá‑ndó sǎ xító mèe‑ndo ndacu‑ndo 
ña,te cùu váha iní Yǎ Ndiǒxí,chi mee‑gǎ sa nàha‑gá nása ndècu‑o te ndùu 
vétú‑ni iní‑gá.

13
 Te sá dúhá ndùu tnúhu càháⁿ‑í te vá cání ìní‑ndó sǎ yǔhú cuìní‑í sá 

nchòhó ndoho‑ndo cùndecu‑ndo te dava‑gá‑yu ngúndecu váha‑yu sá 
cuèndá‑ndó.14

 Te vitna ndècu ndee iní‑ndó nàcuáa ndacu‑ndo chìndee‑ndo 
cue ñáyiu xìni ñuhu,te nduu ñà túú ndècu ndee iní‑ndó te cue ñáyiu‑áⁿ 
chindee ñàhá‑yu xii‑ndo te núu ndècu ndee iní‑yu,te ducaⁿ te ni nchòhó ñá 
túú nǎ cumání xii‑ndo te ni cuè ñáyiu‑ǎⁿ ñá túú nǎ cumání xií‑yu.15

 Te 
ducaⁿ te quee ndáá‑xi nàcuáa càháⁿ‑xi núú tùtú Yǎ Ndiǒxí núú càchí‑xi:
“Cue ñáyiu ío vài sá ni nǐhí ñá túú ní cùu sobrá xií‑yu,te cue ñáyiu sacú ní 
níhí ñá túú ní cùmání xií‑yu”,duha càchí‑xi núú tùtú‑gá.

Té Tìtú ndɨhɨ cue tée cùndɨhɨ‑dé
16

 Te ndàcáⁿ táhù‑í núú Yǎ Ndiǒxí chi mee‑gǎ ní quide sá tě Tìtú ío ñùhu 
iní ñáhá‑dě xii‑ndo dàtná ñúhú ìní ñáhà‑í xii‑ndo.17

 Te yúhú ní xáhaⁿ‑ǐ 
xii‑dé sá quíxí còto ñaha‑dé xii‑ndo te ní sáha‑dé tnúhu,te ñá dɨ ɨú mèe‑ni 
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sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑ǐ xii‑dé quixi coto ñaha‑dě xii‑ndo,chi mee‑dě cúdɨ ɨɨ ɨtnàhí 
iní‑dé quixi coto ñaha‑dě xii‑ndo.

18
 Te tendaha‑ndɨ ɨɨɨⁿ tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó Jesucrìstú quixi‑dé 

ndɨhɨ té Tìtú,te tée quixi ndɨhɨ té Tìtú‑áⁿ cúú‑dě ɨɨⁿ tée ío váha càháⁿ cue 
ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú cuèndá‑dé cuèndá sá ǐo váha quìde‑dé 
chìuⁿ Xítohó Jesucrìstú càháⁿ‑dé tnúhu‑gá tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí 
tàhú‑ó.19

 Te cue ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú ñá dɨ ɨú‑ní sǎ càháⁿ 
váha‑yu cuèndá‑dé,chi tnàhá ní cáxi ñàhá‑yu xii‑dé cuèndá sá cácá cùu 
ndɨhɨ ñaha‑dé xii‑ndɨ ɨchindee ñàha‑dé tacá sá cúú‑xí ñǎyiu ndàhú,te 
quìde‑ndɨ ɨchìuⁿ‑a cuendá ío cuu càhnu Yá Ndiǒxí,te cue ñáyiu cutnùní 
iní‑yu sá nchòhó nɨ yùhu nɨ iní‑ndó quìde‑ndo nchaa sá vǎha sá cúú‑xí cuè 
tnaha ñáyiu‑ndo.20

 Te cuìní‑ndɨ ɨsá vǎ càháⁿ cuèhé ñáyiu cuèndá nàcuáa 
quìde‑ndɨ ɨndɨhɨ sá ngǎutnàha sá cúú‑xí cuè tnaha ñáyiu‑o,te ío vài cuu‑xi.
21

 Chi ndùcu ndee‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨnàcuáa cáháⁿ váha Xítohó Jesucrìstú 
cuèndá‑ndɨ ɨ,te quìde tucu‑ndɨ ɨnàcuáa cáháⁿ váha ñáyiu sá quídé vǎha‑ndɨ ɨ.

22
 Te tendaha tùcu‑ndɨ ɨɨngá tucu tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó Jesucrìstú 

quixi‑dé ndɨhɨ cue tée úú quixi coto ñaha xìi‑ndo,te tée quixi 
ndɨhɨ‑güedé‑áⁿ nǐ cuu vài xito quide‑dé nàcuáa cutnùní iní‑ndɨ ɨsá ǐo ndùcu 
ndee‑dé quídé‑dě sá vǎha,te vitna ío‑gá cuìní‑dé cada‑dé sá vǎha vitna 
quixi‑dé núú ndécú‑ndó,chi cùtnuní ndáá iní‑dé sá cúú‑ndó cuè ñáyiu 
quìde váha.23

 Te càchí tnúhu‑í xii‑ndo sǎ tě Tìtú cúú‑dě ɨɨⁿ tée cùndɨhɨ‑í 
quídé‑ndɨ ɨchìuⁿ Xítohó Jesucrìstú,te tnàhá‑dé cúú‑dě ɨɨⁿ tée xìnu cuechi 
núú‑ndó càháⁿ‑dé tnúhu‑gá.Te càchí tnúhu tucu‑í xii‑ndo cuèndá cue tée 
úú quixi ndɨhɨ‑dé,chi cue tée‑áⁿ cúú‑güedě cue tée tendaha cuè ñáyiu 
xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú quixi coto ñaha xìi‑ndo.Te cue tée‑áⁿ 
quídé‑güedě nàcuáa cachí ñáyiu sá ǐo càhnu cuu Xítohó Jesucrìstú.24

 Te 
chí cádá sǎ cúú ìní ndisa‑ndo‑güedě cuèndá ducaⁿ na cùtnuní iní nchaa 
dava‑gá ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú sá ndàá ndisa ducaⁿ 
quìde‑ndo,te ducaⁿ cùtnuní iní‑yu sá ndàá ndisa quìde váha‑ndo dàtná 
càháⁿ‑ndɨ ɨcuèndá‑ndó sǎ quídé vǎha‑ndo.

Cuèndá sá ngǎutnàha sá cúú‑xí cuè ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú

9 1 Te cuèndá sá ngǎutnàha sá cúú‑xí cuè ñáyiu ndècu ichi Xítohó 
Jesucrìstú ñá túú‑gǎ xíní ñùhu‑xi cachí tnúhu‑í xii‑ndo nǔú tùtú‑a 

nàcuáa cada‑ndo,2 chi sa cùtnuní iní‑í sá ǐo cuìní‑ndó chìndee‑ndó‑yu.Te 
ducaⁿ‑ni ǐo váha càháⁿ‑í cuèndá‑ndó nǔú ñǎyiu xǐndecu ichi Xítohó 
Jesucrìstú ndécú dìstritú Macèdoniá,te xǎhaⁿ‑ǐ xií‑yu sá nchòhó ñáyiu 
xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú ndécú dìstritú Acǎyá sa ní cuu ɨɨⁿ cuíá ducaⁿ 
cuìní‑ndó càcáⁿ tnáhá‑ndó sǎ cúú‑xí cuè ñáyiu ndàhú ndécú ìchi‑gá.Te vài 
cue ñáyiu distrìtú Macèdoniá cuìní‑yu cacáⁿ tnáhǎ‑yu sá cúú‑xí cuè ñáyiu 
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ndàhú ndécú ìchi Xítohó Jesucrìstú cuèndá sá nǐ níhǐ‑yu tnúhu sá nchòhó 
ío cuìní‑ndó dùcaⁿ cada‑ndo.3 Te cuèndá sá sání ìní‑ndó càda‑ndo xíǎⁿ 
tendaha‑ǐ cue tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó Jesucrìstú quixi‑güedé núú 
ndécú‑ndó cuèndá dàtúha ñaha‑güedě xii‑ndo,cuèndá sá vǎ quéé 
ndèhnde‑í núú ñǎyiu sá nì cáháⁿ váha‑í cuèndá‑ndó,te ducaⁿ cùndecu túha 
ndisa‑ndo dàtná sa ní cáháⁿ‑í núǔ‑yu.4 Chi na cuáháⁿ ndèé quixi‑í ndɨhɨ ɨɨⁿ 
ǔú cue ñáyiu distrìtú Macèdoniá núú ndécú‑ndó te quiní‑yu sá ñà túú 
ndècu túha‑ndo,te cucahaⁿ núù‑í núǔ‑yu sá nì cáháⁿ váha‑í cuèndá‑ndó te 
núu ñá túú ndècu túha‑ndo,te tnàhá‑ndó cùcahaⁿ núú‑ndó.5 Te xíǎⁿ nǔu ní 
sani iní‑í sá vǎha‑gá codonùu cue tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó Jesucrìstú 
quixi coto ñaha‑güedě xii‑ndo cuèndá chindee ñàha‑güedé tacá sá nǐ sani 
iní‑ndó càcáⁿ tnáhá‑ndó cuèndá sá cúndècu túha‑xi,te cuu‑xi dàtná ɨɨⁿ táhú 
sǎ nǐ quene cuu iní méé‑ndó càcáⁿ tnáhá‑ndó sǎ cúú‑xí cuè tnaha 
ñáyiu‑ndo.Te ducaⁿ te vá yǒo cani iní‑xi quesàhá‑yu sá nchǔhú ní quide 
yica‑ndɨ ɨducaⁿ nǐ sacáⁿ tnáhá‑ndó.

6
 Te nchòhó sa xìní‑ndó sǎ ñǎyiu na chìhi vai tatá te vài nɨñɨ ɨ‑yu cùu,te 

cue ñáyiu na chìhi sacú tatá te sacú nɨñɨ ɨ‑yu cùu.Ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu 
ñáyiu sàcáⁿ tnáhá sǎ cúú‑xí tnàha ñáyiú‑yu.7 Te ɨɨⁿ ɨɨⁿ‑ndo càcáⁿ tnáhá‑ndó 
nàcuáa quène cuu iní méé‑ndó,te ío váha cuu iní‑ndó dùcaⁿ cada‑ndo te vá 
cádá‑ndó cuèndá‑ni sá quídé yìca ñaha ñáyiu xii‑ndo,chi Yá Ndiǒxí cúú 
vǎha iní‑gá núú nchàa ñáyiu cùdɨ ɨɨ ɨìní sàcáⁿ tnáhá sǎ cúú‑xí cuè tnaha 
ñáyiu‑xi.8 Te Yá Ndiǒxí ndacu‑gá chindee ñàha‑gá xii‑ndo nàcuáa cundecu 
váha‑ndo,chi dɨu‑gá cada te níhí‑ndó nchàa núú sǎ xíní ñùhu‑ndo cundecu 
ndɨhɨ‑ndo,te ñá túú tnàhí‑gá ná cumání xii‑ndo,te mee‑gǎ chindee 
ñàha‑gá xii‑ndo nǐhí‑ndó ǐo vài cundecu ndɨhɨ‑ndo cuendá ducaⁿ 
chìndee‑ndo cue tnaha ñáyiu‑ndo.9 Te núú tùtú Yǎ Ndiǒxí càchí‑xi ɨɨⁿ 
xichi:

Ɨɨⁿ ñáyiu ío vài sá nǐ sáñàhá‑yu xii ñáyiu ndàhú,
te sá nǐ quide ñáyiu‑áⁿ nǐ cuu‑xi sá vǎha sá vǎ yǒo cùnaa.

Duha càchí‑xi núú tùtú‑gá.10
 Te mee Yǎ Ndiǒxí táxí‑gǎ nchaa sá cúú tàtá 

nchaa nchòhó ñáyiu xìtu nándɨ sá xítú cuèndá cuu sá cúú nchìto‑ndo,te 
dɨu‑gá cada te ío vài sá nìhí‑ndó cùndecu ndɨhɨ‑ndo,te ducaⁿ ǐo‑gá vài sá 
vǎha cada‑ndo sǎ cúú‑xí cuè tnaha ñáyiu‑ndo.11

 Te Yá Ndiǒxí taxi‑gá vài 
núú sǎ cúndècu ndɨhɨ‑ndo cuendá ducaⁿ nɨ ɨyuhu nɨ iní‑ndó vài 
cuáñaha‑ndo sǎ cúú‑xí tnàha ñáyiu‑ndo.Te cuèndá nchaa sá sàcáⁿ 
tnáhá‑ndó quèheⁿ cuendá‑ndɨ ɨcuu xii tnàha ñáyiu‑ndo,te cue ñáyiu‑áⁿ ǐo 
ndacáⁿ táhǔ‑yu núú Yǎ Ndiǒxí cuèndá sá dúcáⁿ sàcáⁿ tnáhá‑ndó sǎ 
cúú‑xǐ‑yu.12

 Te sá dúcáⁿ quìde‑ndo sacáⁿ tnáhá‑ndó sǎ cúú‑xí cuè ñáyiu 
cùu cuendá Yǎ Ndiǒxí,te ñáyiu‑áⁿ ñà túú‑gǎ ná cumání xií‑yu,te ío ndacáⁿ 
táhǔ‑yu núú Yǎ Ndiǒxí sá dúcáⁿ quìde‑ndo.13

 Te ñáyiu‑áⁿ cutnùní iní‑yu sá 
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nchòhó quídé‑ndó sǎ sàndáá ndisa iní‑ndó tnǔhu Xítohó Jesucrìstú,te 
cuèndá xíǎⁿ te ñáyiu‑áⁿ chiñùhú‑yu Yá Ndiǒxí,te cuèndá sá dúcáⁿ nɨ ɨyuhu 
nɨ iní‑ndó sàcáⁿ tnáhá‑ndó sǎ cúú‑xǐ‑yu ndɨhɨ sá cúú‑xí nchàa dava‑gá 
ñáyiu,te cachí‑yu sá ǐo càhnu cuu Yá Ndiǒxí.14

 Te ñáyiu‑áⁿ cǎháⁿ ndɨhɨ ɨ‑yu 
Yá Ndiǒxí cuèndá‑ndó,te ío cuu váha iní ñáhǎ‑yu xii‑ndo cuèndá sá Yǎ 
Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá xii‑ndo quìde‑ndo sá vǎha sá cúú‑xǐ‑yu ndɨhɨ 
dava‑gá ñáyiu.15

 Te ío ndàcáⁿ táhú‑ó nǔú Yǎ Ndiǒxí cuèndá sá nǐ taxi‑gá 
sá ǐo váha ndècu ndɨhɨ‑o,te ni ñǎ cútnùní iní‑ó nǎsa cunduu tnúhu cáháⁿ‑ó 
cuèndá sá vǎha ní taxi‑gá.

Té Pǎblú ndécú ndɨ ɨhɨ‑dé tnúhu ndee ìní sá càháⁿ‑dé tnúhu Xítohó 
Jesucrìstú

10 1 Te Xítohó Jesucrìstú ío càhnu iní‑gá,te cùndahú iní ñáhá‑gǎ xii‑o 
chìndee ñaha‑gá,núu xíǎⁿ yúhú té Pǎblú ducaⁿ quìde‑í càháⁿ 

ndàhú‑í núú‑ndó nàcuáa cada‑ndo.Te dava‑ndo càchí‑ndó sǎ yǔhú ío 
ndàhú iní‑í òré ndécú ndɨ ɨhɨ ñaha‑í xii‑ndo,te òré ñá túú ndècu ndɨhɨ 
ñaha‑í xii‑ndo te ío ñɨɨ ɨcáà‑í.2 Te càháⁿ ndàhú‑í núú‑ndó sǎ cádá‑ndó 
nàcuáa vá càháⁿ ñɨɨ ɨ‑í núú‑ndó òré quixi‑í quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo.Te 
cuìní‑í sá ndɨ ɨhɨ tnúhu ñɨɨ ɨiní‑xi cáháⁿ ndɨhɨ‑í cue ñáyiu càchí sá ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑í 
ndɨhɨ cue ñáyiu ñá túú sàndáá iní tnúhu Xítohó Jesucrìstú.3 Te nchúhú 
cùu‑ndɨ ɨcue tée ñuyíú‑a,dico ndùcu ndee‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨnàcuáa ndàcu‑ndɨ ɨ
dáquèe tɨ ɨhú‑ndɨ ɨnchaa sá cuèhé sá dúhá,dico ñá dɨ ɨú mèe‑ndɨ ɨducaⁿ 
ndàcu‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨ,4 te ni ɨ ɨɨⁿ sá ìó ñuyíú‑a ñá túú chìndee ñaha‑xi,chi 
mee Yǎ Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨdáquèe tɨ ɨhú duuⁿ‑ndɨ ɨnchaa núú sǎ 
cuèhé sá dúhá.5 Te xíǎⁿ nǔu nìhí‑ndɨ ɨtnúhu càháⁿ‑ndɨ ɨsàdɨ ɨ‑ndɨ ɨyuhu cue 
ñáyiu càháⁿ tnúhu sá ñà túú cùu váha iní Yǎ Ndiǒxí,ñáyiu xǐquide nínu 
mee‑xi càchí sá ñà túú nàndɨ ɨhɨ tnúhu‑gá.Te quìde‑ndɨ ɨsá ñǎyiu‑áⁿ quɨ ɨndáá 
iní‑yu tnúhu Xítohó Jesucrìstú.6 Te nchúhú sa ndècu túha‑ndɨ ɨsá 
dáquètɨ ɨhú‑ndɨ ɨcue ñáyiu ñá túú cuìní cada nàcuáa cuìní Xítohó Jesucrìstú,
dico díhna‑gá xíní ñùhu‑xi sá ncháá nchòhó ñáyiu cuìní cada nàcuáa 
cuìní‑gá cundáá‑ndó.

7
 Te nchòhó nàcuáa ndùu sá ndéhé‑ndó te ducaⁿ sàni iní‑ndó,dico vá 

dúcáⁿ càni iní‑ndó cuèndá‑ndɨ ɨ.Chi núu cùtnuní ndáá iní‑ndó sǎ cúú‑ndó 
cuèndá Xítohó Jesucrìstú,te dɨu‑ni ducaⁿ tàú‑ndó càni iní‑ndó cuèndá‑ndɨ ɨ
tucu.8 Te Xítohó Jesucrìstú ní taxi‑gá tnúhu ndee ìní ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨsá 
dánèhé ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa cuita cuehnu nihnu‑ndo ìchi‑gá quɨ ɨhɨ ɨn ,te 
ñá dɨ ɨú sǎ dánèhé ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo nàcuáa cuíta nihnu‑ndo,te cuěi na 
chìdo‑gá‑í cáháⁿ‑í cada nínu‑í méè‑í cuèndá tnúhu ndee ìní ní taxi Xítohó 
Jesucrìstú ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨ,dico vá cúcàhaⁿ núù‑í chi càháⁿ ndáá‑í.9 Te ñá 
túú cuìní‑í sá nchòhó cani iní‑ndó sǎ yǔhú dáyùhú ñáhà‑í xii‑ndo nàcuáa 
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ndùu tnúhu càháⁿ‑í núú tùtú‑í.10
 Te dava‑ndo càchí‑ndó sǎ ténàá ñáhà‑í 

xii‑ndo nǔú tùtú‑í,te mee‑ni tnǔhu càhnu sá ǐo cùnuu cuu‑xi,te càchí 
tucu‑ndo sǎ òré ndécú ndɨ ɨhɨ ñaha‑í xii‑ndo te ñá túú càa‑í sá cúù‑í ɨɨⁿ tée 
cùu váha cùu dico iní‑ndó,te càchí tucu‑ndo sǎ ñà túú tnàhá iní‑ndó 
nàcuáa quìde‑í òré dácuàha ñaha‑í xii‑ndo.11

 Te nchòhó ñáyiu ducaⁿ càháⁿ 
cada cuèndá váha‑ndo sǎ dàtná‑ni càháⁿ‑ndɨ ɨnúú tùtú‑ndɨ ɨdɨu‑ni ducaⁿ 
quìde‑ndɨ ɨòré ndécú ndɨ ɨhɨ ñaha‑ndɨ ɨxii‑ndo.

12
 Te nchúhú,vá cúú tnàhí cáháⁿ‑ndɨ ɨsá ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑ndɨ ɨndɨhɨ cue ñáyiu 

càháⁿ váha cuèndá méé‑xí,chi ñáyiu‑áⁿ sání ìní‑yu ná cúú sǎ vǎha te 
quìdé‑yu te xíǎⁿ càchí‑yu sá ǐo váha quìdé‑yu,te càchí‑yu sá quídé 
vǎha‑gá‑yu dàcúúxí tnàha ñáyiú‑yu,te sá dúcáⁿ càháⁿ‑yu te quìdé‑yu dàtná 
quídé cuè ñáyiu ñá túú tnàhí cùtnuní iní‑xi.13

 Te dico nchúhú ñá túú 
xìdó‑ndɨ ɨcáháⁿ váha‑ndɨ ɨcuèndá‑ndɨ ɨ,chi càháⁿ váha‑ndɨ ɨcuèndá‑ndɨ ɨdico 
nàcuáa ndùu chiuⁿ ní taxi Yá Ndiǒxí càháⁿ‑ndɨ ɨ,chi mee‑gǎ ní cachí‑gá ndèé 
není sáá‑ndɨ ɨcáháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá,te ní sáá‑ndɨ ɨndéé ñuú‑ndó càháⁿ‑ndɨ ɨ
tnúhu‑gá.14

 Te vitna ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨtnúhu ndee ìní sá tnàhá nchòhó cuu 
cáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑ndɨ ɨxii‑ndo,chi díhna‑gá nchúhú ní quixi‑ndɨ ɨní cáháⁿ‑ndɨ ɨ
tnúhu Xítohó Jesucrìstú ñuú‑ndó,tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí tàhú‑ó.
15

 Te nchúhú ñá túú quìde cahnu‑ndɨ ɨméé‑ndɨ ɨcuèndá chìuⁿ quide 
dava‑gá‑güedé quesaha‑ndɨ ɨsá chíúⁿ mèe‑ndɨ ɨcúú‑xí.Te cuìní‑ndɨ ɨsá nchòhó 
cuita quɨndáá‑gá iní‑ndó Xǐtohó Jesucrìstú,te ducaⁿ te níhí‑gǎ‑ndɨ ɨnàcuáa 
cada‑ndɨ ɨchìuⁿ‑gá nchaa dava‑gá xichi núú nǐ cachí‑gá cada‑ndɨ ɨchìuⁿ‑gá.
16

 Chi cáháⁿ‑ndɨ ɨtnúhu‑gá tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí tàhú‑ó,te 
yáha‑gá‑ndɨ ɨñuú‑ndó quɨ ɨhɨ ɨn ‑ndɨ ɨnchaa dava‑gá xichi cáháⁿ‑ndɨ ɨ,te vá cádá 
càhnu‑ndɨ ɨméé‑ndɨ ɨcuèndá chìuⁿ sá sà ní quide dava‑gá‑güedé.

17
 Te cue ñáyiu cuìní cada càhnu mee‑xi te vá dúcáⁿ càdá‑yu,chi mee 

Xǐtohó Jesucrìstú ná càda cahnú‑yu‑gá.18
 Te nchaa ñáyiu na càháⁿ váha 

Xítohó Jesucrìstú cuèndá‑yu,ñáyiu‑áⁿ cúdɨ ɨú‑yu núú‑gǎ,te ñá túú cùdɨú‑yu 
núú‑gǎ cuèndá sá càháⁿ váha‑yu cuèndá méě‑yu.

Cuèndá té Pǎblú ndɨhɨ cuèndá cue tée càchí 
sá càháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí te ñá ndàá

11 1 Te cuìní‑í sá nchòhó cada ndee ìní‑ndó cùndedóho‑ndo tnǔhu na 
càháⁿ‑í,chi cáháⁿ‑í dàtná càháⁿ cue ñáyiu ñá túú cùtnuní iní‑xi,te 

cuěi nása‑gá ná cùnduu tnúhu cáháⁿ‑í dico chí cádá ndèe iní 
cundedóho‑ndo.2 Chi yúhú ío ñùhu iní ñáhà‑í xii‑ndo dàtná ñúhú ìní ñáhá 
mèe Yá Ndiǒxí xii‑o,te ní cáháⁿ‑í tnúhu Xítohó Jesucrìstú núú‑ndó nǔu 
xíǎⁿ ní tnahá tnúhu‑ndo ndɨ ɨhɨ‑gá vitna,te sá dúcáⁿ nǐ quide‑í te cada 
iní‑ndó sǎ yǔhú cúù‑í dàtná ɨɨⁿ tée xìca ndáhú te nchòhó cúú‑ndó dàtná ɨɨⁿ 
xíchí cuéchí,te Xítohó Jesucrìstú cúú‑gǎ dàtná ɨɨⁿ tée tnándaha ndɨhɨ xíchí 
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cuéchí‑ǎⁿ.Te ducaⁿ càda iní‑ndó chi na sàá nduu te yúhú na càni cuendá 
ñáhà‑í xii‑ndo nǔú Xǐtohó Jesucrìstú,te cuu‑ndo ñǎyiu vá cúndècu tnahí‑gá 
cuéchi‑xi.3 Te yùhú‑í sá sàcuíhná dandàhú ñáhá‑xí xìi‑ndo vá cání‑gǎ 
iní‑ndó cànchicúⁿ nihnu‑ndo nɨ ɨyuhu nɨ iní‑ndó ìchi Xítohó Jesucrìstú 
dàtná nchìcúⁿ nihnu‑ndo vìtna.Te yùhú‑í ná yáha‑ndo dàtná ní yáha tá 
Èvá,chi sácuíhná nǐ nduu‑xi cóó nǐ dándàhú ñáhá‑xí xìi‑xi,chi sácuíhná‑ǎⁿ 
ǐo váha ní xito‑xi nàcuáa ní quide‑xi ní dándàhú‑xi tá Èvá‑áⁿ.4 Te nchòhó,
quídé ndèe iní‑ndó sàcúndedóho‑ndo nchàa tnúhu càháⁿ cue tée càháⁿ ɨngá 
núú tnǔhu cuèndá Jèsús tnúhu sá ñà túú dànehé ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo,te quìde 
ndee tucu iní‑ndó ndèdóho‑ndo dànehé ñáhá‑güedě xii‑ndo cuèndá ɨngá 
espíritú,te ñá dɨ ɨú cuèndá Espíritú Yǎ Ndiǒxí sá nǐ ngúndecu ndɨhɨ‑ndo 
dànehé ñáhá‑güedě xii‑ndo,te quìde ndee tucu iní‑ndó ndèdóho‑ndo 
dànehé ñáhá‑güedě xii‑ndo ɨ ɨngá núú tnǔhu sá càchí‑güedé càháⁿ nàcuáa 
naníhí tàhú‑ndó,te ñá dɨ ɨú nàcuáa ndùu tnúhu sá ni sàndáá iní‑ndó cuèndá 
naníhí tàhú‑ndó càháⁿ‑güedé.5 Te cue tée ducaⁿ càháⁿ‑áⁿ càchí‑güedé sá Yǎ 
Ndiǒxí ní tendaha ñàha‑gá xii‑güedé xícá cùu‑güedé càháⁿ‑güedé tnúhu‑gá 
te ío cùnuu‑güedé,dico ñá ndàá sá càháⁿ‑güedé tnúhu‑gá.Te yúhú cútnùní 
iní‑í sá cuè tée‑ǎⁿ ñá túú cùnuu‑güedé dàtná cúnùu yúhú.6 Te cuěi ñá túú 
càháⁿ‑í dàtná càháⁿ cue tée ío váha sàá dɨ ɨquɨ ɨ‑xi dico ío váha cùtnuní iní‑í 
cuèndá nchaa sá dácuàha‑í,te yúhú sa quìde‑í nàcuáa cutnùní iní‑ndó sǎ ǐo 
váha cùtnuní iní‑í nàcuáa ndùu nchaa tnúhu càháⁿ‑í.

7
 Te cudana te sàni iní‑ndó sǎ yǔhú ñá túú ní quìde váha‑í sá nǐ quide‑í 

méè‑í dàtná ɨɨⁿ tée ío ndàhú iní‑xi,chi ñá túú ní xìcáⁿ‑í yáhu‑í núú‑ndó 
cuèndá sá nǐ cáháⁿ‑í tnúhu Yá Ndiǒxí tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí tàhú‑ó 
nǔú‑ndó.8 Te ní queheⁿ‑í díhúⁿ nǐ taxi dava‑gá cue ñáyiu ndècu ichi Xítohó 
Jesucrìstú,te díhúⁿ‑ǎⁿ nǐ dándóñùhu‑í ní saaⁿ‑í nchaa sá nǐ xini ñùhu‑í 
cútnàhá ní cáháⁿ‑í tnúhu Xítohó Jesucrìstú núú‑ndó.9 Te cútnàhá ní 
xíndecu ndɨhɨ ñaha‑ǐ xii‑ndo te áma ní xóo cumání sǎ xíní ñùhu‑í,te ñá túú 
nǎ ní xǐcáⁿ‑í núú ni ɨ ɨɨⁿ‑ndo.Chi cue ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú 
ndécú dìstritú Macèdoniá ní quixí‑yu ní taxí‑yu sá cúmǎní xii‑í,te ñá túú 
tnàhí ni dàsatú iní ñáhà‑í xii‑ndo cǎcáⁿ‑í núú‑ndó nǔu ná cúú sǎ xíní 
ñùhu‑í,te dɨu‑ni ducaⁿ càda‑í.10

 Te dɨu‑ni duha cáháⁿ váha‑í cuèndá‑í te ni 
ɨ ɨɨⁿ cue ñáyiu distrìtú Acǎyá vá nìhí‑yu tnúhu cúñàhá‑yu xii‑í cuèndá 
cadɨ ɨ‑yu yuhu‑í.Te mee Xǐtohó Jesucrìstú náhá‑gǎ sá ndàá càháⁿ‑í dàtná 
càháⁿ ndáá méé‑gǎ.11

 Te cudana te sàni iní‑ndó sǎ sà dúhá càháⁿ‑í te ñá 
túú cùu iní ñáhà‑í xii‑ndo,dico ñáhá chi mee Yǎ Ndiǒxí náhá‑gǎ sá yǔhú ío 
cùu iní ñáhà‑í xii‑ndo.

12
 Te nàcuáa‑ni ta quìde‑í véxi te dɨu‑ni ducaⁿ càda‑í cuèndá sá cuè tée 

cuìní cada nínu mee‑xi càchí sá ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu ndɨhɨ ñaha‑güedé xii‑í vá 
nìhí‑güedé tnúhu cáháⁿ‑güedé cachí‑güedé sá ɨ ɨɨⁿ‑ni chiuⁿ quide ndɨhɨ 
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ñaha‑güedé xii‑í.13
 Te cue tée‑áⁿ càchí‑güedé sá Yǎ Ndiǒxí ní tendaha 

ñàha‑gá xii‑güedé xícá cùu‑güedé càháⁿ‑güedé tnúhu‑gá dico ñá ndàá,chi 
mee‑ni dàndahú‑güedé ñáyiu ndɨhɨ tnúhu càháⁿ‑güedé,te quìde‑güedé 
dàtná quídé cuè tée càháⁿ tnúhu Xítohó Jesucrìstú dico ñá ndàá sá 
cúú‑güedě cue tée càháⁿ tnúhu‑gá.14

 Te vá cúñǔhu‑o sǎ dúcáⁿ quìde cue 
tée‑áⁿ,chi mee sàcuíhná quídé‑xí sǎ cúú‑xí dàtná ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi 
núú ǐo váha càa ndecu Yá Ndiǒxí dico ñá ndàá sá xínú cuèchi‑xi xíáⁿ.15

 Te 
xíǎⁿ vá cúñǔhu‑o sǎ cuè tée xìnu cuechi núú‑xi quìde‑güedé sá cúú‑güedě 
cue tée quìde váha chi ñá ndàá sá quídé vǎha‑güedé chi dàndahú‑güedé 
ñáyiu.Te nàcuáa ndùu nchaa sá quídé‑güedě te ducaⁿ nàcháhu‑güedé núú 
Yǎ Ndiǒxí.

Té Pǎblú ío ndòho‑dé cuèndá sá cúú‑dě tée 
càháⁿ tnúhu Xítohó Jesucrìstú

16
 Te yúhú càháⁿ tucu‑í dóho‑ndo sǎ vǎ cání ìní‑ndó sǎ yǔhú cúù‑í ɨɨⁿ tée 

càháⁿ lùcú càháⁿ duha,te núu dava‑ndo dùcaⁿ sani iní‑ndó dico chí cádá 
ndèe iní cundedóho‑ndo tnǔhu na càháⁿ‑í cuèndá ducaⁿ tnàhá‑í cada nínu‑í 
méè‑í.17

 Te vitna na càháⁿ‑í dàtná càháⁿ ɨɨⁿ tée ñá túú cùtnuní iní‑xi,chi 
tnúhu cáháⁿ‑í ñá túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑xi ndɨhɨ tnúhu Xítohó Jesucrìstú,chi vitna 
cáháⁿ‑í nàcuáa cada nínu‑í méè‑í.18

 Te ío cuéhé ñǎyiu quìde nínu mee‑xi 
cuèndá nchaa sá ìó ñuyíú‑a te xíǎⁿ nǔu tnàhá‑í cuìní‑í cada nínu‑í méè‑í.
19

 Chi cùtnuní sá nchòhó quídé ndèe iní‑ndó sàcúndedóho‑ndo nchàa 
tnúhu càháⁿ cue tée càháⁿ lùcú càháⁿ duha,te ducaⁿ quìde ndee iní‑ndó 
sàcúndedóho‑ndo tnǔhu càháⁿ‑güedé chi càchí‑ndó sǎ ǐo túha‑ndo.20

 Te 
nchòhó,quìde ndee iní‑ndó tnɨ ɨɨ‑ndo nchaa tnúhu càháⁿ cue tée quìde yica 
ñaha xii‑ndo sá cúnú cuèchi‑ndo núú‑güedě,te xìcáⁿ‑güedé nándɨ sá 
xìcáⁿ‑güedé núú‑ndó,te tàxi tnuní ñáhá‑güedě xii‑ndo,te quìde‑güedé sá ǐo 
cùnuu‑güedé ndécú ndɨ ɨhɨ ñaha‑güedé xii‑ndo,te càniha‑güedé xii‑ndo,te 
cuěi nchaa xíǎⁿ quídé ñàha‑güedé xii‑ndo dico quìde ndee‑ni iní‑ndó.21

 Te 
nchòhó càchí‑ndó sǎ cúú‑ndɨ ɨcue tée ñá túú ní cùyɨɨ cada nándɨ sá cádá,te 
ndáá chi ñá túú ɨ ɨɨⁿ‑ni cuu‑ndɨ ɨndɨhɨ cue tée ducaⁿ xǐquide.

Dico núu cue tée‑áⁿ cúyɨ ɨɨ‑güedé quídé nǐnu‑güedé méé‑güedě,te tnàhá‑í 
cúyɨ ɨɨ‑í ducaⁿ càda‑í.Te sá dúhá càháⁿ‑í te càháⁿ‑í dàtná ɨɨⁿ tée ñá túú 
cùtnuní iní‑xi.22

 Te núu quìde cahnu‑güedé méé‑güedě cuèndá sá 
càháⁿ‑güedé tnúhu hèbreú,te yúhú tucu dɨu‑ni tée càháⁿ tnúhu hèbreú 
cúù‑í,àdi quide cahnu‑güedé méé‑güedě cuèndá sá cúú‑güedě cue tée 
isràél,te yúhú tucu tnàhá‑í cúù‑í tée isràél,àdi quide cahnu‑güedé 
méé‑güedě cuèndá sá cúú‑güedě ñaní tnáhá ndǐi Àbrahám,te tnàhá yúhú 
cúù‑í ñaní tnáhá ndǐi Àbrahám tucu.23

 Àdi quide cahnu‑güedé méé‑güedě 
cuèndá sá sání ìní‑güedé sá dɨ ɨú nǔú Xǐtohó Jesucrìstú xínú cuèchi‑güedé,
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dico yúhú ío‑gá xínú cuèchi ndisa‑í núú‑gǎ.Te sá dúhá quìde cahnu‑í méè‑í 
te càháⁿ‑í dàtná ɨɨⁿ tée ñá túú cùtnuní iní‑xi,te yúhú cúù‑í ɨɨⁿ tée ío‑gá 
quídé chìuⁿ‑gá dàcúúxí cuè tée‑áⁿ,te vài xito ní cuu càniha ñáyiu xii‑í,te 
vài xito ní cuu chìhi ñahá‑yu vecaá xii‑í,te vài xito ní cuu cǎcu cǎcu cahni 
ñaha ñáyiu xii‑í.24

 Te cue ñáyiu isràél ní canìhá‑yu xii‑í úhúⁿ xito,te ndɨ 
tnahá ɨɨⁿ ɨɨⁿ xito ní canìhá‑yu ní dáquěe‑yu ócó sáhúⁿ cúmí ñɨɨ sátà‑í.25

 Te 
úní xito ní caniha tùcu ñáyiu xii‑í ndɨhɨ carrùtí,te ɨɨⁿ xito ní sáha yúú 
ñáhǎ‑yu xii‑í,te ní cuu úní xito quěe naa bàrcú xɨtɨ ɨndute òré sácǔhuⁿ‑í,te 
ɨɨⁿ xito ío ní ndoho‑í ní xíndecu‑í ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ niú núú ndute làmár.26

 Te ío 
tɨtnɨ ɨxichi ní cuu xìca cuu‑í,te dava xichi ní cácu cuido ñaha ndùte ñuhu 
xii‑í,te dava xichi ní cácu duhu ñàdúhú nchaa ndachìuⁿ‑í,te dava xichi ní 
cácu cada ñaha cuè ñáyiu cùu ndɨ mee‑í ɨɨⁿ sá cádá ñàhá‑yu xii‑í,te dɨu‑ni 
ducaⁿ nǐ cácu cada ñaha tùcu cue ñáyiu ñá túú cùu ndɨ mee‑í ɨɨⁿ sá cádá 
ñàhá‑yu xii‑í ní cùu,te cuěi xɨtɨ ɨñuú te cuěi xɨtɨ ɨyucu cǎcu cǎcu cada ñaha 
ñǎyiu xii‑í ɨɨⁿ sá cádá ñàhá‑yu,te dɨu‑ni ducaⁿ cǎcu cǎcu quiní‑í tnúndòho 
oré ñúhù‑í bàrcú cuáháⁿ núú ndute làmár.Te cue ñáyiu càchí sá ndécú ìchi 
Xítohó Jesucrìstú te ñá ndàá cǎcu cǎcu cada ñàhá‑yu xii‑í ɨɨⁿ sá cádá 
ñàhá‑yu.27

 Te ío ndòho‑í cuèndá chìuⁿ quide‑í chi ío xàú‑í,te ní cuu vài 
xito ñá túú xìdí‑í,te tɨtnɨ ɨxito ní cuu xìhí víhì‑í docó,te tɨtnɨ ɨxito ní cuu 
yìchí‑í ndute,te tɨtnɨ ɨxito ní cuu ñá túú tnàhí ná xéxì‑í cuèndá chìuⁿ 
quide‑í,te tɨtnɨ ɨxito ní cuu ndòho‑í sá vǐxiⁿ,te tɨtnɨ ɨxito ní cuu ñá túú nìhí‑í 
dóó cuihnu‑í.

28
 Te ñá dɨ ɨú‑ní xǐǎⁿ chi ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ nduu ío sàni iní‑í cuèndá nchaa ñáyiu 

ndècu ichi Xítohó Jesucrìstú xǐndecu nchaa xichi.29
 Te nděda‑ni càa ñáyiu 

ñá túú nìhí ndéé cùndecu ichi Xítohó Jesucrìstú,te ío cùndahú iní‑í chi 
sànuu sá tnàhá‑í ñá túú nìhí ndéè‑í cundecu‑í ichi‑gá sá dúcáⁿ quìdé‑yu.Te 
núu ɨɨⁿ ñáyiu quìdé‑yu sá ɨ ɨɨⁿ nchohó ñáyiu ndècu ichi Xítohó Jesucrìstú 
quídé‑ndó ɨ ɨɨⁿ sá ñà túú tàú‑ndó càda‑ndo te vá cúú vǎha iní‑í chi cudéèⁿ‑í.
30

 Te núu xìni ñuhu‑xi sá cádá càhnu‑í méè‑í,te cuu ducaⁿ càda‑í te cáháⁿ‑í 
mee‑ni cuèndá nchaa sá quídé nàcuáa ñá túú nìhí ndéé yɨ ɨquɨ cuñú‑í.31

 Te 
Dútú Ndiǒxí Yaá cúú Tǎtá Xǐtohó Jesucrìstú náhá‑gǎ sá yǔhú càháⁿ ndáá‑í 
núú‑ndó,te dɨu‑gá tàú‑gá cachí‑ó sǎ ǐo càhnu cuu‑gá nɨ caa nɨ quɨ ɨhɨ ɨn .32

 Te 
cútnàhá ní xíndecu‑í ñuú Dàmascú te tée cùu gobiernú tée cùndɨhɨ tée 
yɨ ɨndaha ñáyiu nàni Aretás ní taxi ndecu‑dé cue tée ní xíndedɨ ɨyuyèhe sá 
ñúhú dòco ñuú cuèndá òré quee‑í te tnɨɨ ñaha‑güedě xii‑í ní cùu.33

 Dico 
yúhú ní quéè‑í ɨɨⁿ xɨtɨ ɨtɨ ɨdihi,te cue ñáyiu cùndɨhɨ ñaha xii‑í ní queñuhu 
ñàhá‑yu ndàa ventaná nchìí yɨquɨ naha sǎ ñúhú dòco ñuú‑áⁿ,te ducaⁿ te ní 
cácu‑í ñá túú ní ndàcu‑güedé tnɨɨ ñaha‑güedě xii‑í.
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Té Pǎblú càháⁿ‑dé sá ǐo vii càa sá nǐ 
dánèhé núú ñáhá Xǐtohó Jesucrìstú xii‑dé

12 1 Te ñá túú ndèé nándɨ ɨhɨ‑xi sá càháⁿ váha‑o cuèndá méé‑ó,dico 
vitna xìni ñuhu‑xi ducaⁿ cada‑í chi cáháⁿ‑í nàcuáa ní quide ñaha 

Xǐtohó Jesucrìstú xii‑í,chi ní quide‑gá sá nǐ cutnùní iní‑í nàcuáa ndùu 
tnúhu‑gá,te vài núú sǎ nǐ dánèhé núú ñáhá‑gǎ xii‑í.2 Te yúhú xìní‑í ɨɨⁿ tée 
sàndáá iní ñáhá xìi Xítohó Jesucrìstú,te sa ní cuu úxícúmí cuǐá sǎ těe‑áⁿ nǐ 
sáá‑dé ndéé andɨu cùu uní,te ñá túú xìní‑í te núu ndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑dé ní 
sáá‑dé àdi ñáhá,chi ɨɨⁿdìi díí‑ni Yá Ndiǒxí náhá‑gǎ te núu nása càa‑dé ní 
sáá‑dé.3 Te yúhú càháⁿ ndáá‑í cuèndá tée‑áⁿ,dico dàtná ní cachí‑í sá ñà 
túú xìní‑í te núu ndɨhɨ yɨquɨ cùñú‑dé ní sáá‑dé andɨu àdi ñáhá,chi mee Yǎ 
Ndiǒxí náhá‑gǎ te núu nása càa‑dé ní sáá‑dé.4 Te tée‑áⁿ nǐ sáá‑dé ɨɨⁿ xichi 
núú ǐo váha càa andɨu,te yàcáⁿ ní xíndedóho‑dé tnúhu mee‑ni sǎ cúú‑xí 
cuèndá méé‑dě,te tnúhu‑áⁿ vǎ cúú tnàhí cáháⁿ‑dé núú nì ɨɨⁿ ñáyiu.5 Te 
yúhú quídé nǐnu‑í tée‑áⁿ,dico mee‑ǐ ñá túú càháⁿ váha‑í cuèndá‑í cuèndá 
cada nínu‑í méè‑í,chi càháⁿ‑ni mee‑ni cuèndá nchaa sá quídé nàcuáa ñá 
túú nìhí ndéé yɨ ɨquɨ cuñú‑í.6 Te núu dìcó yúhú cuìní‑í te cuu cáháⁿ váha‑í 
cuèndá‑í cuèndá cada nínu‑í méè‑í,te núu ducaⁿ na càháⁿ‑í te ñá túú cùu‑xi 
ɨɨⁿ tnúhu neñùú cáháⁿ‑í,chi cùu‑xi ɨɨⁿ sá càháⁿ ndáá‑í te núu na càháⁿ‑í.
Dico vá dúcáⁿ càda‑í chi cuìní‑í sá nchòhó cada cuèndá‑ndó nàcuáa ndùu 
tnúhu càháⁿ‑í ndɨhɨ nàcuáa quìde‑í,te ducaⁿ mèe‑ndo cáháⁿ‑ndó te núu ná 
tée cùu‑í,te ñá dɨ ɨú sǎ yǔhú cáháⁿ váha‑í cuèndá méè‑í cuèndá nchòhó 
cachí‑ndó sǎ ǐo cùnuu‑í.

7
 Te sá nǐ dánèhé núú ñáhá Xǐtohó Jesucrìstú xii‑í cúú‑xí sǎ xìdó ío váha,

te cuèndá sá vǎ cádá càhnu‑í méè‑í nǔu xíǎⁿ Xítohó Jesucrìstú ní quide‑gá 
duha ndòho yɨquɨ cuñú‑í vitna.Te sá dúcáⁿ quìde ñaha‑gá xii‑í te xíǎⁿ 
sácuíhná nǐ níhí‑xi ichi càhnu dandoho ñaha‑xi xii‑í.8 Te ní cuu úní xito 
càháⁿ ndàhú‑í núú Xǐtohó Jesucrìstú sá ná cádá‑gǎ nàcuáa vá ndóhó‑gǎ 
yɨquɨ cùñú‑í.9 Dico mee‑gǎ càchí‑gá xii‑í:“Yúhú ío cùndahú iní ñáhà‑í xii‑n 
chìndee ñaha‑í,te ñá túú nǎ cúmǎní xii‑n,te cùtnuní sá ǐo‑gá chíndèe‑í cue 
ñáyiu ñá túú nìhí ndéé cùndecu”,duha ní cachí‑gá xii‑í.Te xíǎⁿ nǔu yúhú 
ío cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í sá ñà túú nìhí ndéè‑í ndécù‑í,chi dɨu cuèndá xíǎⁿ Xítohó 
Jesucrìstú ñá túú dàña nihnu ñaha‑gá xii‑í chíndèe ñaha‑gá.10

 Te xíǎⁿ nǔu 
cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í sá dúhá ñǎ túu nìhí ndéè‑í ndécù‑í,te cùdɨ ɨɨ ɨtucu iní‑í cuèndá 
nchaa tnúhu cuèhé tnúhu duha càháⁿ ñáyiu cuèndá‑í,te cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í cuèndá 
nchaa sá ndóhò‑í,te cùdɨ ɨɨ ɨtucu iní‑í cuèndá sá quídé ñàha ñáyiu xii‑í,te 
cùdɨ ɨɨ ɨtucu iní‑í cuèndá nchaa dava‑gá sá ndóhò‑í cuèndá Xítohó Jesucrìstú.
Te òré ñá túú nìhí ndéè‑í te Xítohó Jesucrìstú chíndèe ñaha‑gá xii‑í nìhí 
ndéè‑í.
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Té Pǎblú ío sàni iní‑dé cuèndá cue ñáyiu xǐndecu ichi Xítohó Jesucrìstú 
ndécú ñùú Còrintú

11
 Te cùu‑í dàtná ɨɨⁿ tée ñá túú cùtnuní iní‑xi sá dúhá càháⁿ váha‑í 

cuèndá‑í,te ducaⁿ quìde‑í chi mee‑ndo quìde‑ndo sá dúcáⁿ cǎháⁿ‑í,dico 
mee‑ndo tàú‑ndó cǎháⁿ váha‑ndo cuèndá‑í ní cùu.Te dava cue tée ío quìde 
cahnu‑güedé méé‑güedě,te càchí‑güedé sá Xǐtohó Jesucrìstú ní táúchíúⁿ‑gǎ 
sá càháⁿ‑güedé tnúhu‑gá,dico yúhú cúnùu‑gá‑í dàcúúxí cuè tée‑áⁿ cuěi ñá 
túú vědana ná cúù‑í ndécù‑í ñuyíú‑a.12

 Te cútnàhá ní xíndecu ndɨhɨ ñaha‑ǐ 
xii‑ndo ǐo ní quide càhnu iní‑í nándɨ sá nǐ yáha‑í ní quide‑í chìuⁿ Xítohó 
Jesucrìstú sá cúú‑xí‑ndó.Te ní chindee ñàha‑gá xii‑í ní quide‑í tɨtnɨ ɨnúú sǎ 
vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada te ní cuñúhu‑ndo,te sá dúcáⁿ nǐ chindee ñàha‑gá 
xii‑í ní cutnùní iní‑ndó sǎ yǔhú cúú ndìsa‑í ɨɨⁿ tée ní cachí Xítohó 
Jesucrìstú sá càháⁿ‑í tnúhu‑gá.13

 Te yúhú ɨɨⁿ‑ni quìde ndɨhɨ ñaha‑í xii‑ndo 
ndɨ ɨhɨ nchaa dava‑gá cue ñáyiu ndècu ichi Xítohó Jesucrìstú,te dìcó‑ni sá 
yǔhú ñá túú ní cuìní‑í taxi‑ndo sǎ xíní ñùhu‑í dàtná ní quide‑í dava‑gá‑yu.
Te núu ñá túú ní quìde váha‑í sá dúcáⁿ nǐ quide‑í ñá túú ní cuìní‑í chindee 
ñàha‑ndo te chí cádá càhnu iní ñáhá xìi‑í.

14
 Te vitna sa ndècu túha‑í sá quíxì‑í núú ndécú‑ndó,te sá quíxí còto 

ñaha tucu‑í xii‑ndo cùu‑xi xito cuu úní sá quíxì‑í,te cuìní‑í sá vǎ 
dándɨ ɨhú‑ndó ìní‑ndó ndùcu‑ndo sá táxí‑ndó cùu xii‑í,chi ñá dɨ ɨú xǐǎⁿ ndèé 
iní‑í chi mee‑ndo ndèé iní‑í quixi‑í.Te duha càháⁿ‑í chi nchòhó xìní‑ndó sǎ 
cuè tée cùu tátá sǎñaha‑güedě sá cúú‑xí cuè déhe‑güedé te ñá dɨ ɨú cuè 
déhe‑güedé sǎñaha‑güedě sá cúú‑xí mèe‑güedé.15

 Te yúhú ío váha cùu 
iní‑í dandòñuhu‑í sá ndécú ndɨ ɨhɨ‑í nàcuáa ndacu‑í chindee ñàha‑í xii‑ndo 
cùndecu váha‑ndo sǎ cúú‑xí Yǎ Ndiǒxí chi ío cùdɨ ɨɨ ɨìní‑í,te cuěi na cùu‑í sá 
cuèndá‑ndó,chi ío cùu iní ñáhà‑í xii‑ndo,te sá dúcáⁿ cùu iní ñáhà‑í 
xii‑ndo,te sànuu sá nchòhó ñá túú cùu iní ñáhá càvihi‑ndo xii‑í.

16
 Te nàha‑ndo sá ñà túú ní dàndɨhú‑í iní‑ndó nǎ taxi‑ndo cùu xii‑í,dico 

dava‑ndo càchí‑ndó sǎ ǐo váha ní xito‑í nàcuáa ní quide‑í nàcuáa ní 
dándàhú ñáhà‑í xii‑ndo.17

 Te chí càháⁿ te núu yúhú ní dándàhú ñáhà‑í 
xii‑ndo ndɨ ɨhɨ cue tée ní tendaha‑ǐ ní quixi coto ñaha xìi‑ndo.18

 Te ní cáháⁿ 
ndàhú‑í núú tě Tìtú ndɨhɨ núú ɨ ɨngá tucu tée ndècu ndɨhɨ‑o ichi Xítohó 
Jesucrìstú ní quixi coto ñaha‑güedě xii‑ndo.Te nchòhó cútnùní iní‑ndó sǎ 
tě Tìtú ñá túú ní dàndahú ñáhá‑dě xii‑ndo,te ducaⁿ chi ɨɨⁿ‑ni sàni iní‑ndɨ ɨte 
ɨɨⁿ‑ni quìde‑ndɨ ɨ.

19
 Te cudana te sàni iní‑ndó sǎ sà dúhá càháⁿ‑ndɨ ɨte tàunihnu‑ndɨ ɨ

méé‑ndɨ ɨ,dico ñá dɨ ɨú dùcaⁿ quee‑xi tnúhu càháⁿ‑ndɨ ɨ,chi càháⁿ‑ndɨ ɨnàcuáa 
tàú‑xi cáháⁿ‑ndɨ ɨchi ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨXítohó Jesucrìstú,te mee Yǎ Ndiǒxí 
náhá ndǎá‑gá nàcuáa ndùu tnúhu càháⁿ‑ndɨ ɨ,te nchaa sá càháⁿ‑ndɨ ɨcúú‑xí 
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cuèndá nchòhó cue ñáyiu ío cùu iní‑ndɨ ɨ,te càháⁿ‑ndɨ ɨnàcuáa cundecu 
váha‑ndo ìchi Xítohó Jesucrìstú.20

 Te ío sàni iní‑í cuèndá‑ndó chi na 
cuáháⁿ te òré quixi‑í quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo,te ñá túú quìde‑ndo nacuáa 
cuu váha iní‑í,te sá dúcáⁿ te yúhú cáháⁿ‑í nàcuáa vá cúú vǎha iní‑ndó,te 
ducaⁿ ǐo sàni iní‑í cuèndá‑ndó chi na cuáháⁿ òré quexìo‑í te nàá‑ndó,àdi 
ndecu‑ndo ichi cuédú íní,àdi cudééⁿ nǔú tnáhá‑ndó,àdi ñá túú cùu 
ɨɨⁿnuu‑ndo ndecu‑ndo,àdi cáháⁿ cuèhé‑ndó cuèndá tnàha ñáyiu‑ndo nǔú 
chítú nǔú tàcá,àdi satnuhu tnaha‑ndo,àdi quide cahnu‑ndo mee‑ndo,àdi 
quide dusaⁿ dóho tnàha‑ndo.21

 Te ío sàni iní‑í cuèndá‑ndó chi na cuáháⁿ 
òré quixi‑í,te Yá Ndiǒxí cada‑gá te cucahaⁿ núù‑í sá cuèndá‑ndó,te ío 
ndɨ ɨhú iní‑í cuèndá‑ndó te núu vátá dáñá‑gǎ‑ndó nchàa sá cuèhé sá dúhá nǐ 
ngüíta‑ndo quìde‑ndo ndéé sanduu,te vài‑ndo ní ngüíta‑ndo dùcaⁿ 
quide‑ndo,chi ndècu‑ndo ichi dɨ ɨɨ ɨìní te nándɨ‑gá nchaa sá cuèhé sá dúhá 
quìde‑ndo,te ducaⁿ ǐo ndɨ ɨhú iní‑í te núu vátá dáñá‑gǎ‑ndó nchàa xíǎⁿ.

Tnúhu ndéé núú nǐ ndɨhɨ‑ná

13 1 Te sá quíxì‑í vitna núú ndécú‑ndó cùu‑xi xito cuu úní sá quíxí còto 
ñaha‑í xii‑ndo.Te càchí tnúhu‑í xii‑ndo sǎ òré cundáá cuéchi‑ndo te 

canehe núú ǔú àdi úní ñáyiu cáháⁿ ndáá nàcuáa ndùu cuéchi‑ndo.2 Te 
yúhú sa ní cáháⁿ‑í dóho‑ndo cǔtnàhá ní quixi‑í ní quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo 
xìto cuu úú,te dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ tucu‑í dóho‑ndo vìtna vátá quíxí 
tùcu‑gá‑í quixi coto ñaha‑ǐ xii‑ndo.Te nchòhó ñáyiu ní cunduu nǐ ngüíta 
quìde nchaa sá cuèhé sá dúhá,tenàá ñáhà‑í xii‑ndo òré quexìo‑í te núu 
vátá dáñá‑gǎ‑ndó nchàa sá cuèhé sá dúhá quìde‑ndo te tnàhá nchaa 
dava‑gá‑ndó tènaá ñáhà‑í xii‑ndo.3 Te nchòhó cuìní‑ndó quìní‑ndó nǔu 
ndáá sá quídè‑í núú Xǐtohó Jesucrìstú càháⁿ‑í yuhu‑gá,dico dàvá‑áⁿ 
cutnùní ndáá iní‑ndó.Te Xítohó Jesucrìstú quídé‑gǎ nàcuáa cutnùní 
iní‑ndó sǎ ǐo càhnu cuu‑gá te ñá túú quìde‑gá dàtná quídé ɨ ɨɨⁿ ñáyiu ñá túú 
nìhí ndéé cùndecu.4 Te Xítohó Jesucrìstú ní ndoho‑gá dàtná ɨɨⁿ ñáyiu ñá 
túú nìhí ndéé cùndecu,chi ní sahni ñaha‑güedě xii‑gá núú cùrúxí dico mee 
Yǎ Ndiǒxí ní quide‑gá ní níhí ndéé Xǐtohó Jesucrìstú ní ndoto‑gá ndécú‑gǎ 
vitna,te tnàhá nchúhú tucu ducaⁿ yǎha‑ndɨ ɨñá túú nìhí ndéé‑ndɨ ɨ
cundecu‑ndɨ ɨ,dico mee Yǎ Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá xii‑ndɨ ɨnìhí ndéé‑ndɨ ɨ
ndécú‑ndɨ ɨcuèndá sá ndécú ndɨ ɨhɨ‑ndɨ ɨXítohó Jesucrìstú,te xíǎⁿ nǔu 
ndàcu‑ndɨ ɨquídé‑ndɨ ɨnàcuáa tàú‑xi cunduu sá cúú‑xí‑ndó.

5
 Te chí cádá cuèndá váha te núu ndisa sá sàndáá iní‑ndó tnǔhu Xítohó 

Jesucrìstú,te núu ndáá sá ndécú‑ndó ìchi‑gá te cùtnuní iní‑ndó sǎ 
ndécú‑ndó ndɨ ɨhɨ‑gá.6 Te cuìní‑ndɨ ɨsá nchòhó cutnùní ndáá iní‑ndó sǎ 
nchǔhú ndécú ndɨ ɨhɨ ndisa‑ndɨ ɨXítohó Jesucrìstú.7 Te nchúhú càháⁿ 
ndɨhɨ‑ndɨ ɨYǎ Ndiǒxí cuèndá‑ndó cuèndá sá vǎ cádá‑ndó nì ɨɨⁿ sá cuèhé sá 
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dúhá,te vá cání ìní‑ndó sǎ sà dúcáⁿ càháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ ɨ‑gá cuèndá‑ndó,te 
cuìní‑ndɨ ɨsá nchòhó cutnùní iní‑ndó sǎ nchǔhú ío ndècu yɨñuhu‑ndɨ ɨ
núú‑gǎ,te ñáhá chi càháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ ɨ‑gá cuèndá‑ndó chi cuìní‑ndɨ ɨsá nchòhó 
cada váha‑ndo cùndecu‑ndo cuéi sàni iní‑ndó sǎ nchǔhú cúú‑ndɨ ɨcue tée ñá 
túú ndècu yɨñuhu núú‑gǎ.8 Te nchúhú mee‑ni càháⁿ váha‑ndɨ ɨcuèndá 
tnúhu ndáá tnúhu Yá Ndiǒxí,te ñá túú càháⁿ‑ndɨ ɨɨɨⁿ tnúhu sá ñà túú tàú‑xi 
cáháⁿ‑ndɨ ɨcuèndá tnúhu‑áⁿ.9 Te cùdɨ ɨɨ ɨìní‑ndɨ ɨsá ñà túú‑gǎ xíní ñùhu‑xi 
cada‑ndɨ ɨnàcuáa níhí ndéé‑ndɨ ɨtenàá ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo cǎháⁿ‑ndɨ ɨdóho‑ndo,
chi nchòhó sa ní níhí ndéé‑ndó ndècu‑ndo ichi‑gá.Te nchúhú càháⁿ 
ndɨhɨ‑ndɨ ɨYǎ Ndiǒxí cuèndá‑ndó cuèndá sá nchòhó cundáá‑ndó 
cùndecu‑ndo ñá túú‑gǎ ná cumání‑ndó nǔú‑gǎ.10

 Te xíǎⁿ nǔu duha ndùu 
nchaa tnúhu tèe‑í núú tùtú‑a daquìxi‑í ndaha‑ndo vìtna ñá túú ndècu ndɨhɨ 
ñaha‑í xii‑ndo,cuèndá sá òré ná cùndecu ndɨhɨ ñaha‑í xii‑ndo te vá ǐo níhi 
cáháⁿ‑í dóho‑ndo nàcuáa ndùu tnúhu ndee ìní ní taxi Xítohó Jesucrìstú 
ndécú ndɨ ɨhɨ‑í,chi ní taxi‑gá tnúhu ndee ìní xii‑í nàcuáa canu ichi ñaha‑ǐ 
xii‑ndo cuìta cuehnu nihnu‑ndo ichi‑gá quɨ ɨhɨ ɨn ,te ñá dɨ ɨú cuèndá sá cánúìchi 
ñaha‑í xii‑ndo cuǐta nihnu‑ndo.

11
 Te vitna nchaa nchòhó ñáyiu ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ɨichi Xítohó Jesucrìstú ío 

quìde ndee iní ñáhá‑ndɨ ɨxii‑ndo,te ío chí ndúcú nàcuáa cada‑ndo 
cùndáá‑ndó nǔú Yǎ Ndiǒxí cuèndá sá ñà túú tnàhí‑gá ná cùmání‑ndó 
nǔú‑gǎ,te ndee ndèe cada iní‑ndó cùndecu‑ndo,te chí cúú ɨ ɨɨⁿnuu cundecu 
ndɨhɨ tnaha,te ducaⁿ te Yá Ndiǒxí cundecu ndɨhɨ ñaha‑gǎ xii‑ndo chi ío 
cùu iní ñáhá‑gǎ xii‑o,te dɨu‑gá quídé‑gǎ ío váha cùu iní‑ó ndècu‑o.12

 Te 
ndɨhɨ tnúhu yɨñùhu chí cádá ndèe iní tnáhá.13

 Te nchaa ñáyiu cùu cuendá 
Yǎ Ndiǒxí ndécú ìha quide ndee iní ñáhǎ‑yu xii‑ndo.

14
 Te xìcáⁿ táhú‑ndɨ ɨnúú Xǐtohó Jesucrìstú sá ǐo na chìndee chitúu 

ñaha‑gǎ xii‑ndo.Te mee Yǎ Ndiǒxí ná cádá‑gǎ nàcuáa cutnùní iní‑ndó sǎ ǐo 
cùu iní ñáhá‑gǎ xii‑ndo,te Espíritú‑gá cundee cùu cahnu iní‑ndó 
cùndecu‑ndo.Te ducaⁿ na cùnduu.Te ío chí cádá ndèe iní‑nǎ vitna.
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